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ML77028 | ML77029 [ML77030 | ML77031 D ittt
SPECYFIKACJA: ML77028 | ML77029 | ML77030 | ML77031 menty) oraz przed rozbryzgami
wody z duwolnegu kierunku). - Nie
BARWA SWIATEA RGB 2700K 8000K RGB zanurzat w wodzie ani innych cie-
czach.. Przed uzyciem sprawdz,
czy produkt nie jest uszkodzony.
LASILANIE 220-240V 50/60Hz +Nie uzywaj produktu, jesli
przewod, lampki lub jakikolwiek
Moc 3.6W oW element s uszkodzone. - Diody
LED s3 niewymienne. - Produkt
LED 500LED 1000LED nalezy podtaczac wytacznie do
sprawnej instalacji elektrycznej.
¢ -Nie ciggnac za przewdd podczas
KLASASZCZELNOSC IPAk odtaczania od gniazdka.- Produkt
UZYCIE wewngtrzne, zewngtrzne nagrzewa sig podczas pracy
- jest to zjawisko normalne. -
LICZBATRYBOW SWIECENIA 8 Aby zapobiec przegrzaniu: nie
podtgczaj produktu w opako-
DLUGOSC 25m#1.5m 50m#1.5m przewodu waniu. nie przykrywaj produktu
przewodu podczas pracy. - Nie przecinaj, nie
wierinieingerujw konstruk-
cje produktu. - W przypadku
[PL] MAGICZNY SZNUR LED uszkodzenia przewodu Lub diod

Dekoracyjne o$wietlenie Swietlne przeznaczone do uzyt-
kuwewngtrznegoizewngtrznego. Doskonale sprawdza
sig jako dekoracja m.in. dachdw i elewacii, balkondw i
tarasdw, wnetrzmieszkalnych, dekoracji $wigtecznych
oraz okolicznosciowych.

Produkt wyposazony jest w 8 trybdw $wiecenia.

MONTAZ 1 UZYTKOWANIE: Ostroznie wyjmij produkt z opa-
kowania. Rozwin przewody, unikajacich szarpaniaiskre-
cania. Zamontuj produkt w wybranym miejscu (podczas
montazu produkt musi byc odtaczony od zasilania). Upewnij
sig, ze produkt jest stabilnie zamocowany. Podtgcz wtyczke
dogniazda sieciowego 220-240V. Wybierz odpowiedni tryb
$wiecenia przyciskiem sterujacym znajdujacym sig na
wtyczce/ adapterze. By wytgczy¢ produkt, odtgcz go od
zasilania (wyjmij wtyczke z gniazdka).

OSTRZEZENIE: Przed uzyciem nalezy| przeczytac catgin-
strukcjeizachowac jg na przysztosc. - Produkt przezna-
czony do wnetrz, jaki do montazu na zewnatrz pod ostong
np. zadaszenia (IP44 - produkt chroniony przed ciatami
statymi o wielkosci powyzej 1mm (np. druty, drobne ele-

- nalezy zaprzestac uzywania produktu i zutyllzowac
zgodnie z przepisami. - Trzymaj z dala od irodetciepta,
otwarteguognla|mater|alowlatwopalnych Nie instaluj
w miejscach, gdzie przewdd moze zostac uszkodzony,
zgnieciony lub przecigty. - Nie montuj na powierzchniach
metalowych mogacych uszkodzié izolacje. - Produkt

nie jest zabawka - trzymac poza zasiggiem dzieci. -
Produkt zawiera mate elementy - ryzyko zadtawienia. -
Nie puzustawmc wtaczonego urzadzenia bez nadzoru. -
Czysci¢ suchg lub lekko wilgotna migkka $ciereczka. - Nie
stosowac detergentnw ani srodkow chemicznych. - Przed
czyszczeniem odtgcz produkt od zasilania. - Przechowy-
wac w suchym miejscu.

Informacje zawarte w niniejszej instrukcji moga ulec
zmianie bez wczesme]szego uprzedzenia. Najaktual-
niejsza wersja instrukeji znajduje sig na stronie www.
ecolight.pl - Zastrzegamy sobie prawo do zmian w
konstrukcji produktu. - Nie ponosimy ndpuwwdzmlnuscl
za wady/szkody wynikte z niestosowania sig do zalecen
niniejszej instrukeji.
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[EN]MAGIC LED STRING

SPECIFICATIONS: LIGHT COLOR: ML77028 - RGB; ML77029 -
2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | POWER SUPPLY:
220-240V50/60Hz | POWER: ML77028 - 3.6W; ML77029,
ML77030, ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030, ML77031-1000 LED| PROTECTION CLASS: IP44

| USE: indoor, outdoor | NUMBER OF LIGHTING MODES: 8|
LENGTH: ML77028 - 25m +1.5m cable ; ML77029, ML77030,
ML77031-50m +1.5m cable

Decorative lighting intended for indoor and outdoor use.
Perfect as a decoration for roofs and facades, balconies
and terraces, residential interiors, holiday and occasional
decorations.

The product is equipped with 8 lighting modes.

INSTALLATION AND USE: Carefully remove the product from
the packaging. Unroll the cables, avoiding pulling and
twisting them. Install the product in the selected place
(the product must be disconnected from the power supply
duringinstallation). Make sure that the product is securely
fixed. Connect the plug to a 220-240V mains socket. Select
the appropriate lighting mode using the control button
located on the plug/adapter. To switch off the product,
disconnectit from the power supply (remove the plug from
the socket).

WARNING: Read the entire instruction manual before use
and keep it for future reference. - Product intended for
indoor use and for outdoor installation under cover, e.g.
roofing (IP44 - product protected against solid objects lar-
ger than1Tmm (e.g. wires, small elements) and against wa-
ter splashes from any direction). - Do notimmerse in water
or other liquids. - Before use, check whether the product is
damaged. - Do not use the product if the cable, lights or any
element are damaged. - LED diodes are non-replaceable. -
The product should only be connected to a properly func-
tioning electricalinstallation. - Do not pull the cable when
unplugging from the socket.- The product heats up during
operation - thisis normal.- To prevent overheating: do not
connect the product while in the packaging, do not cover
the product during operation. - Do not cut, drill or interfere
with the structure of the product. - In the event of damage
tothe cable or diodes - stop using the product and dispose
of itin accordance with regulations. - Keep away from heat
sources, open flames and flammable materials. - Do not in-
stallin places where the cable may be damaged, crushed
or cut.- Do notinstall on metal surfaces that may damage
the insulation.- The product is not a toy - keep out of reach
of children. - The product contains small parts - choking
hazard.-Do not leave the switched-on device unattended.
- Clean with adry or slightly damp soft cloth. - Do not use
detergents or chemicals. - Disconnect the product from the
power supply before cleaning.- Store in adry place.

The information contained in this manual may change
without prior notice. The latest version of the manual

is available at [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.
pl) - We reserve the right to make changes to the product

design. - We are not responsible for defects/damage
resulting from failure to follow the recommendations of
this manual.

[DE] MAGISCHE LED-LICHTERKETTE

SPEZIFIKATIONEN: LICHTFARBE: ML77028 - RGB; ML77029
- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB| STROMVER-
SORGUNG: 220-240V 50/60Hz | LEISTUNG: ML77028 - 3.6W;
ML77029, ML77030, ML77031- 6W | ML77028 - 500 LED;
ML77029,ML77030,ML77031- 1000 LED | SCHUTZART: IP44
| VERWENDUNG: innen, aufien | ANZAHL DER LEUCHTMODI: 8
| LANGE: ML77028 - 25m +1.5m Kabel ; ML77029, ML77030,
ML77031- 50m +1.5m Kabel

Dekorative Beleuchtung fiir den Innen- und AuBienbereich.
Eignet sich hervorragend als Dekoration fiir Dacher und
Fassaden, Balkone und Terrassen, Wohnraume sowie
festliche und gelegentliche Dekorationen.

Das Produkt verfiigt iiber 8 Leuchtmodi.

MONTAGE UND VERWENDUNG: Nehmen Sie das Produkt
vorsichtig aus der Verpackung. Rollen Sie die Kabel aus
und vermeiden Sie Ziehen oder Verdrehen. Montieren Sie
das Produkt am gewiinschten Ort (wahrend der Montage
muss das Produkt vom Stromnetz getrennt sein). Stellen
Sie sicher, dass das Produkt stabil befestigt ist. SchlieBen
Sie den Stecker an eine 220-240V Steckdose an. Wahlen
Sie den gewiinschten Leuchtmodus mit der Taste am
Stecker/Adapter.Um das Produkt auszuschalten, trennen
Sie es von der Stromversorgung (ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose).

WARNUNG: Lesen Sie vor Gebrauch die gesamte Anleitung
und bewahren Sie sie auf.- Produkt fiir den Innenbereich
sowie fiir die geschiitzte AuBenmontage, z.B. unter einem
Dach, bestimmt (IP44 - Schutz gegen feste Fremdkarper
groBer als Tmm sowie gegen Spritzwasser aus allen
Richtungen).- Nichtin Wasser oder andere Fliissigkeiten
tauchen.-Vor Gebrauch priifen, ob das Produkt bescha-
digtist.- Nicht verwenden, wenn Kabel, Lampen oder
andere Teile beschadigt sind. - LED-Dioden sind nicht
austauschbar. - Nur an eine ordnungsgemaB funktionie-
rende Elektroinstallation anschliefien. - Nicht am Kabel
ziehen, um den Stecker herauszuziehen. - Das Produkt
erwdrmt sich wéhrend des Betriebs - dies ist normal.

« Zur Vermeidung von Uberhitzung: Produkt nicht in der
Verpackung anschlieBen und wéhrend des Betriebs nicht
abdecken. - Nicht schneiden, bohren oder die Konstruktion
verandern. - BeiBeschadigung des Kabels oder der Dioden
die Verwendung einstellen und gemaf den Vorschriften
entsorgen. - Von Warmequellen, offenem Feuer und
brennbaren Materialien fernhalten. - Nicht an Stellen
installieren, an denen das Kabel beschadigt, gequetscht
oder durchtrennt werden kann. - Nicht auf Metallflachen
montieren, die die Isolierung beschadigen kannten. - Das
Produkt ist kein Spielzeug - auBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren. - Enthalt Kleinteile - Erstickun-
gsgefahr. - Eingeschaltetes Gerat nicht unbeaufsichtigt

lassen.- Mit trockenem oder leicht feuchtem weichem
Tuch reinigen. - Keine Reinigungsmittel oder Chemikalien
verwenden. - Vor der Reinigung vom Stromnetz trennen. -
Trocken lagern.

Die Informationen in dieser Anleitung kdnnen ohne vorhe-
rige Ankiindigung geandert werden. Die aktuelle Version
der Anleitung finden Sie unter [www.ecolight.pl](http://
www.ecolight.pl) - Anderungen an der Produktkonstruk-
tion vorbehalten. - Keine Haftung fiir Schaden/Mangel
infolge der Nichtbeachtung dieser Anleitung.

[FRIRIDEAU LED MAGIQUE

SPECIFICATIONS : COULEUR DE LA LUMIERE : ML77028 - RGB;
ML77029 - 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB|
ALIMENTATION: 220-240V 50/60Hz | PUISSANCE : ML77028
- 3.6W;ML77029, ML77030, ML77031- 6W|ML77028 - 500
LED; ML77029, ML77030,ML77031-1000 LED | INDICE DE
PROTECTION: IP44| UTILISATION: intérieur, extérieur|
NOMBRE DE MODES D'ECLAIRAGE : 8 | LONGUEUR : ML77028
-25m+1.5mde cable; ML77029,ML77030,ML77031- 50m
+1.5mdecable

Eclairage décoratif destiné a une utilisation intérieure
et extérieure. Convient parfaitement comme décoration
detoitures et fagades, balcons et terrasses, intérieurs
résidentiels, décorations de fétes et occasionnelles.

Le produit est équipé de 8 modes d'éclairage.

INSTALLATION ETUTILISATION: Retirez soigneusement le
produit de lemballage. Déroulez les cables en évitant de
tirer ou de les tordre. Installez le produit a Uendroit choisi
(le produit doit étre débranché pendant Uinstallation).
Assurez-vous que le produit est solidement fixé. Branchez
lafiche sur une prise secteur 220-240V. Sélectionnez le
mode d'éclairage souhaité a laide du bouton de commande
situé sur la fiche/Uadaptateur. Pour éteindre le produit,
débranchez-le de l'alimentation électrique (retirezla
fiche de la prise).

AVERTISSEMENT : Lire entierement cette notice avant
utilisation etla conserver pour référence future. - Produit
destiné a un usage intérieur ainsi qu'a une installation
extérieure sous abri, par exemple sous une toiture

(IP44 - protection contre les corps solides supérieurs a
Tmm et contre les projections d'eau provenant de toutes
les directions). - Ne pasimmerger dans leau ou d'autres
liquides. - Vérifiez avant utilisation que le produit n'est
pas endommagé. - Ne pas utiliser si le céble, les lumiéres
ou tout autre élément sont endommages. - Les diodes LED
ne sont pas remplacables. - Le produit doit étre raccordé
uniquement a une installation électrique en bon état.-Ne
pastirer sur le cable lors du débranchement. - Le produit
chauffe pendant le fonctionnement - ceci est normal. -
Pour éviter la surchauffe: ne pas brancher le produit dans
son emballage et ne pas le couvrir pendant le fonction-
nement. - Ne pas couper, percer ou modifier la structure
du produit.- En cas de dommage du cable ou des diodes,

cesser Lutilisation et éliminer le produit conformément a
laréglementation. - Tenir éloigné des sources de chaleur,
des flammes nues et des mateériaux inflammables. -

Ne pasinstaller dans des endroits ol le cable peut étre
endommagé, écrasé ou coupé. - Ne pas installer sur

des surfaces métalliques susceptibles dendommager
lisolation. - Le produit n'est pas un jouet - tenir hors de
portée des enfants. Le produit contient de petites pieces
- risque d'étouffement. - Ne pas laisser l'appareil allumé
sans surveillance. - Nettoyer avec un chiffon doux sec
oulégerement humide. - Ne pas utiliser de détergents ni
de produits chimiques. - Débrancher le produit avant le
nettoyage. - Conserver dans un endroit sec.

Lesinformations contenues dans cette notice peuvent
étre modifiées sans préavis. La version la plus récente est
disponible sur [www.ecolight.pl(http://www.ecolight.pl) -
Nous nous réservons le droit de modifier la conception du
produit. - Nous ne sommes pas responsables des défauts/
dommages résultant du non-respect des recommanda-
tions de cette notice.

[ES] GUIRNALDA LED MAGICA

ESPECIFICACIONES: COLOR DE LA LUZ: ML77028 - RGB;
ML77029 - 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB |
ALIMENTACION: 220-240V 50/60Hz | POTENCIA: ML77028
- 3.6W; ML77029,ML77030,ML77031 - 6W | ML77028 - 500
LED; ML77029, ML77030, ML77031- 1000 LED | GRADO DE
PROTECCION: IP44 |USO: interior, exterior | NUMERO DE
MODOS DE ILUMINACION: 8| LONGITUD: ML77028 - 25m +
1.5m de cable; ML77029,ML77030,ML77031- 50m +1.5m
de cable

Iluminacion decorativa destinada al uso interior y exterior.
Perfecta como decoracidn para tejados y fachadas, bal-
conesyterrazas, interiores residenciales, decoraciones
festivas y ocasionales.

El producto esta equipado con 8 modos de iluminacidn.

INSTALACION Y USO: Retire cuidadosamente el producto
del embalaje. Desenrolle los cables evitando tirones y
torsiones. Instale el producto en el lugar elegido (durante
lainstalacion el producto debe estar desconectado de la
alimentacion). Asegurese de que el producto esté fijado
de maneraestable. Conecte el enchufe aunatomade
corriente de 220-240V. Seleccione el modo de iluminacidn
adecuado usando el boton de control situado en el enchu-
fefadaptador. Para apagar el producto, desconéctelo de la
alimentacion (retire el enchufe de la toma).

ADVERTENCIA: Lea completamente este manual antes

de usar el productoy consérvelo para futuras consultas.
-Producto destinado tanto para interiores como para
instalacidn exterior bajo cubierta, por ejemplo un tejado
(IP44 - protegido contra cuerpos sélidos superiores aTmm
y contra salpicaduras de agua desde cualquier direccion).
-No sumergir en agua ni otros liquidos. - Antes de usar,
compruebe que el producto no esté daiiado. - No utilice
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elproducto si el cable, las luces o cualquier elemento
estan dafiados. - Los diodos LED no son reemplazables. - EL
producto debe conectarse tnicamente a unainstalacion
eléctrica en buen estado. - No tire del cable al desenchufar.
-El producto se calienta durante el funcionamiento - esto
esnormal.-Para evitar el sobrecalentamiento: no conecte
el producto dentro del embalaje y no lo cubra durante el
funcionamiento. - No corte, perfore ni modifique la es-
tructura del producto. - En caso de dafio del cable o de los
diodos, deje de usar el producto y deséchelo conforme ala
normativa. - Mantener alejado de fuentes de calor, llamas
abiertas y materialesinflamables.-No instalar en lugares
donde el cable pueda dafiarse, aplastarse o cortarse.- No
instalar sobre superficies metalicas que puedan dafiar el
aislamiento. - El producto no es un juguete - mantener fu-
eradel alcance de los nifios. - EL producto contiene piezas
pequeias - riesgo de asfixia. - No deje el dispositivo en-
cendido sin supervision. - Limpiar con un pafio suave seco o
ligeramente humedo. - No utilizar detergentes ni productos
quimicos. - Desconecte el producto de la alimentacion
antes de limpiarlo.- Almacenar en un lugar seco.

Lainformacidn contenida en este manual puede cambiar
sin previo aviso. La version mas reciente esta disponi-

ble en [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Nos
reservamos el derecho de realizar cambios en el disefio
del producto.- No nos hacemos responsables de defectos/
daios derivados del incumplimiento de las recomendacio-
nes de este manual.

[PT] CORDA LED MAGICA

ESPECIFICAGGES: COR DA LUZ: ML77028 - RGB; ML77029 -
2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | ALIMENTACAC:
220-240V 50/60Hz | POTENCIA: ML77028 - 3.6W: ML77029,
ML77030, ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030, ML77031- 1000 LED | CLASSE DE PROTECAO: IP44
|UTILIZAGAO: interior, exterior | NUMERO DEMODOS DE
ILUMINAGAO: 8 | COMPRIMENTO: ML77028 - 25m +1.5m de
cabo; ML77029,ML77030, ML77031- 50m +1.5m de caho

lluminagdo decorativa destinada ao uso interior e
exterior. Perfeita como decoragao de telhados e fachadas,
varandas e terragos, interiores residenciais, decoragdes
festivas e ocasionais.

0 produto esta equipado com 8 modos de iluminagéo.

INSTALACAO E UTILIZAGAO: Retire cuidadosamente o pro-
duto da embalagem. Desenrole os cabos evitando puxdes
e torgdes. Instale o produto no local escolhido (durante a
instalacdo o produto deve estar desligado da alimentacao
elétrica). Certifique-se de que o produto esta firmemente
fixado. Ligue a ficha a uma tomada de 220-240V. Selecione
0 modo de iluminagdo adequado utilizando o botdo de
controlo localizado na ficha/adaptador. Para desligar o
produto, desligue-o da alimentagéo elétrica (retire a ficha
da tomada).

AVISO: Leia todo o manual antes da utilizagao e guarde-o

parareferénciafutura. - Produto destinado ao uso interior
e ainstalacdo exterior sob cobertura, por exemplo telhado
(IP44 - protecdo contra corpos sélidos superiores almm
e contra salpicos de agua de qualquer diregéo). - Nao mer-
gulhar em agua nem outros liquidos. - Antes da utilizago
verifique se o produto ndo esta danificado. - Ndo utilize o
produto se o cabo, as luzes ou qualquer elemento estiver
danificado. - Os diodos LED ndo sdo substituiveis. - 0 pro-
duto deve ser ligado apenas a uma instalagdo elétrica em
boas condigdes. - Nao puxar o cabo ao desligar da tomada. -
0 produto aquece durante o funcionamento - isto é normal.
-Paraevitar sobreaquecimento: ndo ligue o produto dentro
daembalagem e ndo cubra o produto durante o funcio-
namento. - Nao cortar, perfurar ou modificar a estrutura
do produto.- Em caso de danos no cabo ou nos diodos -
interrompa a utilizagao do produto e elimine-o de acordo

com os regulamentos. - Manter afastado de fontes de calor,

chamas abertas e materiais inflamaveis. - Nao instalar
em locais onde o cabo possa ser danificado, esmagado ou
cortado.- Naoinstalar em superficies metélicas que pos-
sam danificar oisolamento. - 0 produto ndo & um brinquedo
- manter fora do alcance das criangas. - 0 produto contém
pecas pequenas - risco de asfixia. - Nao deixar o aparelho
ligado sem supervisao. - Limpar com um pano macio seco
ou ligeiramente hdmido. - Ndo utilizar detergentes nem
produtos quimicos. - Desligar o produto da alimentagéo
antes da limpeza. - Guardar em local seco.

Asinformagdes contidas neste manual podem ser alte-
radas sem aviso prévio. A versio mais recente do manual
esta disponivel em [www.ecolight.pl] (http://www.ecoli-
ght.pl) - Reservamo-nos o direito de efetuar alteragdes
na construgao do produto. - Nao nos responsabilizamos
por defeitos/danos resultantes doincumprimento das
recomendagdes deste manual.

[IT] FILOLED MAGICO

SPECIFICHE: COLORE DELLA LUCE: ML77028 - RGB;
ML77029 - 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB|
ALIMENTAZIONE: 220-240V 50/60Hz | POTENZA: ML77028
- 3.6W:ML77029, ML77030, ML77031- 6W|ML77028 - 500
LED; ML77029, ML77030, ML77031-1000 LED | CLASSE DI
PROTEZIONE: IP44 | UTILIZZO: interno, esterna | NUMERO
DIMODALITA DI ILLUMINAZIONE: 8| LUNGHEZZA: ML77028
-25m+1.5mdicavo;ML77029,ML77030,ML77031-50m +
1.5mdicavo

Illuminazione decorativa destinata all'uso interno ed
esterno. Perfetta come decorazione per tetti e facciate,
balconi e terrazze, ambienti interni, decorazionifestive e
occasionali.

[Lprodotto & dotato di 8 modalita di illuminazione.

INSTALLAZIONE E UTILIZZO: Estrarre con cautela il prodotto
dalla confezione. Srotolare i cavi evitando strappie
torsioni. Installare il prodotto nel luogo desiderato
(durante Uinstallazione il prodotto deve essere scollegato

dall’alimentazione). Assicurarsi che il prodotto sia fissato
stahilmente. Collegare la spina a una presa di corrente

da 220-240V. Selezionare la modalita di illuminazione
desiderata utilizzando il pulsante di controllo situato sulla
spinafadattatore. Per spegnere il prodotto, scollegarlo
dall’alimentazione (rimuovere la spina dalla presa).

AVVERTENZA: Leggere attentamente lintero manuale
prima dell'uso e conservarlo per future consultazioni.
-Prodotto destinato allusointerno e all'installazione
esterna sotto copertura, ad esempio una tettoia (IP44 -
protezione contro corpi solidi superiori a1mm e contro
schizzi d'acqua provenienti da qualsiasi direzione). - Non
immergere in acqua o altri liquidi.- Prima delluso verifi-
care che il prodotto non sia danneggiato. - Non utilizzare il
prodotto se il cavo, le luci o qualsiasi elemento risultano
danneggiati.-|LED non sono sostituibili. - Il prodotto deve
essere collegato esclusivamente a unimpianto elettrico
funzionante correttamente. - Nontirareil cavo durante
loscollegamento dalla presa.- Il prodotto siriscalda
durante il funzionamento - cio & normale. - Per evitare il
surriscaldamento: non collegare il prodotto all’interno
della confezione e non coprirlo durante il funzionamento. -
Non tagliare, forare o modificare la struttura del prodotto.
-In caso di danni al cavo o ai LED - interrompere luso del
prodotto e smaltirlo secondo le normative vigenti.- Tenere
lontano da fonti di calore, fiamme libere e materialiin-
fiammabili.- Non installare in luoghi dove il cavo potrebbe
essere danneggiato, schiacciato o tagliato.- Non installare
su superfici metalliche che potrebbero danneggiare
lisolamento. - IL prodotto non & un giocattolo - tenere fuori
dalla portata dei bambini.- Il prodotto contiene piccole
parti - rischio di soffocamento. - Non lasciare il dispositivo
acceso incustodito. - Pulire con un panno morbido asciutto
o leggermente umido. - Non utilizzare detergenti o prodotti
chimici.- Scollegare il prodotto dallalimentazione prima
della pulizia.- Conservare in un luogo asciutto.

Le informazioni contenute in questo manuale possono
essere modificate senza preavviso. La versione pil
aggiornata del manuale  disponibile su [www.ecolight.
pl](http://www.ecolight.pl) - Ci riserviamo il diritto di
apportare modifiche alla struttura del prodotto. - Non
siamo responsabili per difetti/danni derivanti dal mancato
rispetto delle raccomandazioni contenute nel presente
manuale.

[DK] MAGISK LED-LYSK/EDE

SPECIFIKATIONER: LYSFARVE: ML77028 - RGB; ML77029

- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB| STROMFOR-
SYNING: 220-240V 50/60Hz | EFFEKT: ML77028 - 3.6W;
ML77029,ML77030,ML77031- 6W | ML77028 - 500 LED;
ML77029, ML77030, ML77031- 1000 LED | BESKYTTEL-
SESKLASSE: IP44 | ANVENDELSE: indendors, udendgrs|
ANTALLYSMODI: 8 | LENGDE: ML77028 - 25m +1.5m kabel ;
ML77029,ML77030, ML77031- 50m +1.5m kabel

Dekorativ belysning beregnet tilindendgrs og udendprs

brug. Perfekt som dekoration til tage og facader, altaner
og terrasser, boliginterigr samt festlige og srlige
dekorationer.

Produktet er udstyret med 8 lysfunktioner.

MONTERING 0G BRUG: Fjern forsigtigt produktet fra
emballagen. Rul kablerne ud uden at traekke eller vride
dem. Monter produktet pa det pnskede sted (produktet
skal vaere frakoblet strom under installationen). Sorg
for, at produktet er sikkert fastgjort. Tilslut stikket til
en 220-240V stikkontakt. Velg den onskede lysfunktion
med kontrolknappen pa stikket/adapteren. For at slukke
produktet skal det frakobles stromforsyningen (trzk
stikket ud af stikkontakten).

ADVARSEL: Las hele vejledningen for brug og gem den til
senere brug. - Produktet er beregnet tilindenders brug
samt udendorsinstallation under overdakning, f.eks. tag
(IP44 - beskyttet mod faste genstande storre end 1mm og
mod vandsprojt fra alle retninger). - Mé ikke nedsankes i
vand eller andre vasker. - Kontrollér for brug, at produktet
ikke er beskadiget. - Brug ikke produktet, hvis kabel,
lyseller andre dele er beskadigede. - LED-dioderne kan
ikke udskiftes. - Produktet mé kun tilsluttes en korrekt
fungerende elektrisk installation. - Treek ikke i kablet ved
frakobling fra stikkontakten. - Produktet bliver varmt un-
der brug - dette er normalt.- For at undga overophedning:
tilslutikke produkteti emballagen og daek det ikke under
brug.- Skeer ikke i, bor ikke i og @ndr ikke produktets
konstruktion. - Ved beskadigelse af kabel eller dioder skal
brugen stoppes, og produktet bortskaffesi henhold il
gldende regler. - Holdes vaek fra varmekilder, abenild og
brandfarlige materialer.- Installer ikke steder, hvor kablet
kan blive beskadiget, klemt eller skaret over. Monter ikke
pa metaloverflader, der kan beskadige isoleringen. - Pro-
duktet er ikke legetoj - holdes uden for borns reekkevidde.
- Produktet indeholder sma dele - risiko for kvaelning. -
Efterlad ikke det tendte apparat uden opsyn. - Rengor med
entor eller let fugtig blod klud. - Brug ikke rengoringsmi-
dler eller kemikalier.- Frakobl produktet fra stromforsy-
ningen for rengoring. - Opbevares pa et tort sted.

Oplysningerne i denne vejledning kan &ndres uden forud-
gaende varsel. Den nyeste version af vejledningen findes
pa [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Vi forbehol-
der os retten til @ndringer i produktets konstruktion. - Vi
er ikke ansvarlige for fejl/skader som folge af manglende
overholdelse af denne vejledning.

[NL] MAGISCHE LED-LICHTSLANG

SPECIFICATIES: LICHTKLEUR: ML77028 - RGB; ML77029

- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | VOEDING:
220-240V 50/60Hz | VERMOGEN: ML77028 - 3.6W; ML77029,
ML77030, ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030,ML77031-1000 LED | BESCHERMINGSKLASSE:
IP44]GEBRUIK: hinnen, buiten | AANTAL LICHTMODI: 8|
LENGTE: ML77028 - 25m +1.5m kabel ; ML77029, ML77030,
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ML77031- 50m +1.5m kabel

Decoratieve verlichting bedoeld voor binnen- en buitenge-
bruik. Perfect als decoratie voor daken en gevels, balkons
en terrassen, wooninterieurs, feest- en gelegenheidsde-
coraties.

Het product is uitgerust met 8 lichtmodi.

INSTALLATIE EN GEBRUIK: Haal het product voorzichtig uit
de verpakking. Rol de kabels uit zonder eraan te trekken
of ze te verdraaien. Installeer het product op de gewenste
plaats (tijdens de installatie moet het product van de stro-
omvoorziening zijn losgekoppeld). Zorg ervoor dat het pro-
duct stevig is bevestigd. Steek de stekker in een 220-240V
stopcontact. Selecteer de gewenste lichtmodus met de
bedieningsknop op de stekker/adapter. Om het product uit
te schakelen, koppelt u het los van de stroomvoorziening
(haal de stekker uit het stopcontact).

WAARSCHUWING: Lees véor gebruik de volledige handle-
iding en bewaar deze voor toekomstig gebruik. - Product
bedoeld voor gebruik binnenshuis en voor buiteninstalla-
tie onder een afdak, bijvoorbeeld een overkapping (P44

- beschermd tegen vaste voorwerpen groter dan1mm
entegen waterspatten vanuit alle richtingen). - Niet on-
derdompelen in water of andere vloeistoffen. - Controleer
voar gebruik of het product niet beschadigd is. - Gebruik
het product niet als de kabel, lampjes of andere onderde-
len beschadigd zijn. - LED-diodes zijn niet vervanghaar. -
Het product mag alleen worden aangesloten op een goed
functionerende elektrische installatie. - Trek niet aan

de kabel bij het loskoppelen van het stopcontact. - Het
product wordt warm tijdens gebruik - ditis normaal. -
Omoververhitting te voorkomen: sluit het product niet
aan terwijl het zich in de verpakking bevindt en dek het
niet af tijdens gebruik. - Niet snijden, boren of wijzigingen
aanbrengen aan de constructie van het product. - Bij
beschadiging van kabel of diodes: stop met het gebruik van
het product en voer het af volgens de geldende voorschri-
ften.- Uit de buurt houden van warmtebronnen, open vuur
en brandbare materialen. - Nietinstalleren op plaatsen
waar de kabel beschadigd, geplet of doorgesneden kan
worden. - Niet installeren op metalen oppervlakken die
de isolatie kunnen beschadigen. - Het product is geen
speelgoed - buiten bereik van kinderen houden. - Het
product bevat kleine onderdelen - verstikkingsgevaar.
-Laat hetingeschakelde apparaat niet zonder toezicht
achter.-Reinig met een droge of licht vochtige zachte
doek. - Gebruik geen schoonmaakmiddelen of chemicalién.
+Koppel het product los van de stroomvoorziening véor
reiniging.-Bewaren op een droge plaats.

De informatie in deze handleiding kan zonder voorafgaan-
de kennisgeving worden gewijzigd. De meest actuele ver-
sie van de handleiding is beschikbaar op [www.ecolight.
pll(http://www.ecolight.pl) - Wij behouden ons het recht
voor om wijzigingen in het productontwerp aan te brengen.
«Wij zijn niet verantwoordelijk voor defecten/schade als
gevolg van het niet naleven van de aanbevelingenin deze

handleiding.

[SE] MAGISK LED-SLINGA

SPECIFIKATIONER: LJUSFARG: ML77028 - RGB; ML77029

- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | STROMFOR-
SORJNING: 220-240V 50/60Hz | EFFEKT:ML77028 - 3.6W:
ML77029,ML77030,ML77031- 6W | ML77028 - 500 LED;
ML77029,ML77030,ML77031- 1000 LED | SKYDDSKLASS:
IP44 ] ANVANDNING: inomhus, utomhus | ANTAL LJUSLAGEN:
8|LANGD: ML77028 - 25m +1.5m kabel; ML77029, ML77030,
ML77031- 50m +1.5m kabel

Dekorativ belysning avsedd far inomhus- och utom-
husbruk. Perfekt som dekoration far tak och fasader,
balkonger och terrasser, hostadsinteriorer samt fest- och
tillfalliga dekorationer.

Produkten ar utrustad med 8 Ljuslagen.

MONTERING OCH ANVANDNING: Ta farsiktigt ut produkten
ur forpackningen. Rulla ut kablarna utan att dra eller
vrida dem. Montera produkten pa dnskad plats (produkten
maste vara frankopplad fran strm under installationen).
Kontrollera att produkten &r ordentligt fastsatt. Anslut
stickkontakten till ett 220-240V vagguttag. Valj dnskat
ljuslage med kontrollknappen pa stickkontakten/ada-
ptern. For att sténga av produkten, koppla bort den fran
stromforsorjningen (dra ur stickkontakten ur uttaget).

VARNING: Las hela bruksanvisningen fare anvandning
och spara den for framtida bruk. - Produkten ar avsedd
for inomhusbruk samt utomhusinstallation under skydd,
t.ex.tak (IP44 - skyddad mot fasta foremal storre in1mm
och mot vattenstink frén alla riktningar).- Sankinte neri
vatteneller andra vatskor.- Kontrollera fore anvandning
att produkteninte ar skadad. - Anvand inte produkten
om kabeln, lamporna eller nagon annan del &r skadad. -
LED-dioderna &r inte utbytbara. - Produkten far endast
anslutastill en korrekt fungerande elektrisk installa-
tion. Drainte i kabeln nar du kopplar ur produkten fran
uttaget.- Produkten blir varm under anvandning - detta ar
normalt. - For att farhindra dverhettning: anslutinte pro-
dukteniforpackningen och tack inte dver produkten under
anvandning. - Skar inte, borrainte och gér inga dndringar
i produktens konstruktion. - Vid skada pa kabel eller
dioder - sluta anvanda produkten och kassera den enligt
géllande bestammelser. - Hall borta fran virmekallor,
dppen eld och brandfarliga material.- Installerainte pa
platser dar kabeln kan skadas, klammas eller skaras av.
-Monterainte pa metallytor som kan skadaisoleringen.
-Produkten r ingen leksak - hall den utom réickhall for
barn. Produkten innehaller sma delar - kvavningsrisk.
-Lamnainte den paslagna enheten utan tillsyn. - Rengér
med en torr eller latt fuktad mjuk trasa.- Anvéand inte
rengaringsmedel eller kemikalier.- Koppla bort produkten
fran strimfarsarjningen fire rengéring. - Frvarapa en
torr plats.

Informationeni denna bruksanvisning kan @ndras utan

firegdende meddelande. Den senaste versionen av
bruksanvisningen finns pa [www.ecalight.pll(http:/fwww.
ecolight.pl) - Vifdrbehaller oss ratten att géra andringari
produktens konstruktmn Viansvarar inte for fel/skador
som uppstar pa grund av attinstruktionerna i denna
manual inte foljs.

[FITMAAGINEN LED-VALOSARJA

TEKNISETTIEDOT: VALON VARI: ML77028 - RGB; ML77029 -
2700K; ML77030 - 8000K; ML77031 - RGB | VIRRANSYGTTG:
220-240V 50/60Hz | TEHO: ML77028 - 3.6W: MLT7029,
MLT7030, ML77031- 6W | MLT7028 - 500 LED; MLT7029,
ML77030, ML77031- 1000 LED | SUOJAUSLUOKKA: IP44

| KAYTTO: sisa-, ulkokaytts | VALOTILOJENMAARA: 8
PITUUS: ML77028 - 25m +1.5m johto; MLT7029, MLT7030,
ML77031- 50m +1.5m johto

Koristevalaistus sisa- ja ulkokayttaon. Sopii erinomaisesti
kattojen ja julkisivujen, parvekkeiden ja terassien, asuin-
tilojen sekad juhla- ja kausikoristeiden somistamiseen.

Tuotteessa on 8 valaistustilaa.

ASENNUS JAKAYTTO: Poista tuote varavasti pakkauksesta.
Suorista johdot valttaen vetamista ja kiertamista. Asenna
tuote valittuun paikkaan (tuotteen tulee ollairrotettuna
virtalahteestd asennuksen aikana). Varmista, etté tuote
on kiinnitetty tukevasti. Liita pistoke 220-240V pistora-
siaan. Valitse haluamasi valaistustila pistokkeessa/sovit-
timessa olevalla painikkeella. Sammuta tuote irrottamal-
lase virtalahteesta (irrota pistoke pistorasiasta).

VAROITUS: Lue koko kayttaohje ennen kayttoa ja sailyta se
tulevaa kayttoa varten. - Tuote on tarkoitettu sisakayttoon
seka ulkoasennukseen suojan alle, esimerkiksi katon
alle (IP44 - suojaus yli 1mm kiinteitd esineitd vastaan
seka roiskevetti vastaan kaikista suunnista).- Al upota
veteen tai muihin nesteisiin. - Tarkista ennen kayttoa,
ettei tuote ole vaurioitunut. - Ala kéyta tuotetta, jos johto,
valot tai jokin muu osa on vaurioitunut. - LED-diodeja ei voi
vaihtaa. Tuote tulee liittad vain asianmukaisesti toimiva-
an sahkoasennukseen. - Ala veda johdosta irrottaessasi
pistoketta. - Tuote kuumenee kaytdn aikana - tama on
normaalia. - Ylikuumenemisen estamiseksi: dla liité tu-
otetta pakkauksessa alaka peité sit3 kytin aikana. - Al
leikkaa, poraa tai muuta tuotteen rakennetta. - Jos johto
tai diodit vaurioituvat, lopeta tuotteen kayttd ja havita se
madraysten mukaisesti. - Pida poissa lammaonlahteista,
avotulesta ja syttyvista materiaaleista. - Al asenna pa-
ikkaan, jossa johto voi vahingoittua, puristua tai katketa.
- Al asenna metallipinnoille, jotka voivat vahingoittaa
eristysta. - Tuote ei ole lelu - pida poissa lasten ulottuvilta.
- Tuote sisaltad pienid osia - tukehtumisvaara.- Al jata
laitetta padlle ilman valvontaa. - Puhdista kuivalla tai
hieman kostealla pehmeill liinalla. - Al kéyta pesu-
aineita tai kemikaaleja. - Irrota tuote virtalahteesta ennen
puhdistusta. - Sailyta kuivassa paikassa.

Taman kayttaohjeen tiedot voivat muuttua ilman

ennakkoilmoitusta. Uusin versio kayttaohjeesta loytyy
osoitteesta [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.pl) -
Pidatamme oikeuden muutoksiin tuotteen rakenteessa.
-Emme vastaa vioista/vahingoista, jotka johtuvat timan
kayttoohjeen noudattamatta jattamisesta.

[NO] MAGISK LED-LYSSLANGE

SPESIFIKASJONER: LYSFARGE: ML77028 - RGB; ML77029
- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | STROMFOR-
SYNING: 220-240V 50/60Hz | EFFEKT: ML77028 - 3.6W:
ML77029,ML77030,ML77031- 6W | ML77028 - 500 LED;
ML77029,ML77030,ML77031-1000 LED | BESKYTTEL-
SESKLASSE: IP44 | BRUK: innendors, utendgrs | ANTALL
LYSMODUSER: 8| LENGDE: ML77028 - 25m +1.5m kabel;
ML77029,ML77030,ML77031- 50m +1.5m kabel

Dekorativ belysning beregnet for innendgrs og uten-
dors bruk. Perfekt som dekorasjon for tak og fasader,
balkonger og terrasser, boliginterigr samt hoytids- og
sesongdekorasjoner.

Produktet er utstyrt med 8 lysmoduser.

MONTERING 0G BRUK:Ta fur5|kt|g produktet ut avembal-
lasjen. Rull ut kablene uten atrekke eller vridem. Monter
produktet pa onsket sted (produktet ma vare koblet fra
strom under installasjonen). Srg for at produktet er godt
festet. Koble stopselet til en 220-240V stikkontakt. Velg
onsket lysmodus med kontrollknappen pa stopselet/ada-
pteren. For 4 sla av produktet, koble det fra stromforsy-
ningen (trekk stopselet ut av stikkontakten).

ADVARSEL: Les hele bruksanvisningen for bruk og
oppbevar den for fremtidig referanse. - Produktet er
beregnet for innendors bruk samt utendors installasjon
under tak eller annen beskyttelse (IP44 - beskyttet mot
faste gjenstander storre enn1mm og mot vannsprut fra
alle retninger).-Ma ikke senkes ned i vann eller andre
vasker.- Kontroller for bruk at produktet ikke er skadet. -
Ikke bruk produktet hvis kabelen, lysene eller andre deler
er skadet. - LED-diodene kan ikke byttes ut. - Produktet
skal kun kobles til et korrekt fungerende elektrisk anlegg.
+Ikke trekki kabelen nar du kobler fra stikkontakten. -
Produktet blir varmt under bruk - dette er normalt.- For &
forhindre overoppheting: ikke koble til produktet mens det
eriemballasjen, og ikke dekk til produktet under bruk. -
Ikke kutt, bor eller gjor inngrep i produktets konstruksjon.
-Ved skade pa kabel eller dioder - stopp bruken av pro-
duktet og kast detihenhold til gjeldende regler. - Holdes
unnavarmekilder, apenild og brennbare materialer.- Ikke
installer pa steder hvor kabelen kan bli skadet, klemt
eller kuttet. . Ikke monter pa metallflater som kan skade
isolasjonen. - Produktet er ikke et leketgy - oppbevares
utilgjengelig for barn.- Produktet inneholder smé deler

- fare for kvelning. - Ikke la enheten sta pa uten tilsyn. -
Rengjor med en torr eller lett fuktig myk klut. - Ikke bruk
rengjoringsmidler eller kjemikalier.- Koble produktet fra
stromforsyningen for rengjoring. - Oppbevares pa et tort
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sted.

Informasjonen i denne bruksanvisningen kan endres uten
forvarsel. Den nyeste versjonen av bruksanvisningen
finnes pa [www.ecolight. pll(http://www.ecolight.pl) - Vi
forbeholder oss retten il @ gjore endringer i produktets
konstruksjon. - Vi er ikke ansvarlige for feil/skader som
oppstar som folge av manglende overholdelse av anbefa-
lingene i denne bruksanvisningen.

[CZ] KOUZELNY LED RETEZ

SPECIFIKACE: BARVA SVETLA: ML77028 - RGB; ML77029

- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB|NAPAJEN:
220-240V 50/60Hz | VYKON: ML77028 - 3.6W; ML77029,
ML77030, ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030,ML77031- 1000 LEDITRIDA OCHRANY: IP44 |
PUUZITI vnitini, venkovni | POCET REZIMU SVICENG:8 |
DELKA: ML77028 - 25m +1.5m kabelu; ML77029, ML77030,
ML77031- 50m +1.5m kabelu

Dekorativni osvétleni urcené pro vnitfnii venkovni pouZiti.

Skvéle se hodi jako dekorace stfech afasad, balkont a
teras, ohytnych interiérd, vanocnich a prileZitostnych
dekoraci.

Produkt je vyhaven 8 rezimy sviceni.

MONTAZ A POUZITI: Opatrné vyjméte produkt z obalu.
Rozmotejte kabely a vyhnéte se jejich tahani a krouceni.
Nainstalujte produkt na zvolené misto (héhem montaze
musi byt produkt odpojen od napajeni). Ujistéte se, Ze je
produkt pevné upevnén. Pfipojte zastréku do elektrické
zasuvky 220-240V. Zvolte vhodny reZim sviceni pomoci
tlacitka na zastrccefadaptéru. Cheete-li produkt vypnout,
odpujtejej od napajeni (vytahnéte zastréku ze zasuvky).
UPOZORNEN: Pred pouZitim si pFectéte celynavod a
uschovejte jej pro budouci pouZiti. - Produkt je uréen pro
vnitfni pouzitii pro venkovni instalaci pod pristfeskem,
napr. strechou (IP44 - ochrana proti pevnym ¢asticim
vétsim nez 1mm a proti stfikajici vodé ze véech smérd).
-Neponorujte do vody ani jinych kapalin. - Pred pouzitim
zkontrolujte, zda produkt neni poskozen. - NepouZivejte
produkt, pokud je kabel, svétla nebo jind ¢ast poskozena. -
LED diody nejsou vyménitelné. - Produkt pfipojujte pouze k
funkéni elektrické instalaci. - PFi odpojovani netahejte za
kabel. - Produkt se béhem provozu zahfiva - je to normélni
jev.- Aby nedoslo k pfehFati: nepFipojujte produkt v obalu
abéhem provozu jej nezakryvejte. - Nefezte, nevrtejte

ani jinak nezasahujte do konstrukce produktu. -V pfipadé
poskozeni kabelu nebo diod pFestante produkt pouzivat
azlikvidujte jejvsouladu s predplsy Uchovavejte mimo
zdroje tepla, otevieny ohen ahorlavé matenaly -Neinsta-
lulte na mistech, kde miize dojit kpuskuzenl stlaceni nebo
prefiznuti kabelu. - Nemontujte na kovové povrchy, které
mohou poskodit izolaci. - Produkt neni hracka - ucho-
vavejte mimo dosah déti. - Produkt obsahuje male Casti

- nebezpeci uduseni.- Nenechavejte zapnute zarizeni bez
dozoru.- Cistéte suchym nebo lehce navlhéenym mékkym

hadfikem. - Nepouzivejte Cistici prostredky ani chemikalie.

-Pfed ¢isténim odpojte produkt od napajeni.- Uchovavejte
na suchém misté.

Informace uvedené v tomto navodu se mohou zménit

bez predchoziho upozornéni. Nejnovéjsi verze navodu je
dostupnana [www.ecolight.pl](http://www.eculight.pl)
-Vlyhrazujeme si pravo na zmény konstrukce produktu. -
Nenese udpuvednust zavady/$kody vzniklé nedodrZenim
pokynii v tomto névodu.

[SK] MAGICKA LED RETAZ

SPECIFIKACIA: FARBA SVETLA: ML77028 - RGB; ML77029

- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | NAPAJANIE:
220-240V50/60Hz | VYKON: ML77028 - 3.6W; ML77029,
ML77030,ML77031- 6W | ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030,ML77031- 1000 LED| TRIEDA OCHRANY: IP44 |
P[]UZITIE vnitorné, vunka|S|e|POCET REZIMOV SVIETENIA:

81DLZKA: MLT7028 - 25m +1.5m kabla; ML77029, ML77030,

ML77031- 50m +1.5m kabla

Dekorativne osvetlenie uréené na vnitorné aj vonkajsie
pouzitie. Idedlne ako dekordcia striech afasad, balkonov a
teras, obytnychinteriérov, sviatoénych a prileZitostnych
dekoracil.

Produkt je vybaveny 8 rezimami svietenia.

MONTAZ A POUZITIE: Opatrne vyberte produkt z obalu.
Rozviiite kable a vyhnite sa ich fahaniu a kriteniu.
Nainstalujte produkt na zvolené miesto (pocas montaze
musi byt produkt odpojeny od napajania). Uistite sa, ze je
produkt pevne upevneny. Zapojte zastréku do elektric-
kej zasuvky 220-240V. Zvol'te vhodny reim svietenia
pomocou tlacidla na zastrcke/adapteri. Ak chcete produkt
vypndf, odpojte ho od napajania (vytiahnite zastrcku zo
zasuvky).

UPOZORNENIE: Pred pouZitim si precitajte cely navod a
uschovajte ho pre budiice poutitie. Produkt je uréeny na

vnitorne pouZitie aj na vonkajsiu montaz pod pristreskom,

napr.strechou (IP44 - ochrana proti pevnym casticiam
vacsim ako 1mm a proti striekajcej vode zo vSetkych
smerov).- Neponarajte do vody aniinych kvapalin. - Pred
pouzitim skontrolujte, ¢i produkt nie je poSkodeny. -
NepouZivajte produkt, ak je kabel, svetla aleboina Cast
poskodena. - LED diddy nie si vymenitelné. . Produkt
pripajajte len k funkénej elektrickejinstalaci. - Pri
odpajani nefahajte za kabel. - Produkt sa pocas prevadzky
zahrieva - je to normalny jav. Aby sa zabranilo prehriatiu:
nepripajajte produkt v obale a pocas prevadzky ho
nezakryvaijte.- NereZte, nevrtajte aniinak nezasahuijte do
konstrukcie produktu. -V pripade poskodenia kabla alebo
didd prestante produkt pouZivat a zlikvidujte ho v silade
s predpismi. - Uchovavajte mimo zdrojov tepla, otvoreného
ohnia a horlavych materialov. - Neinstalujte na miestach,
kde moze ddjst k poskodeniu, stlaceniu alebo prerezaniu
kabla.- Nemontujte na kovové povrchy, ktoré mézu posko-
dif izoldciu. - Produkt nie je hracka - uchovavajte mimo

dosahu deti.- Produkt obsahuje malé Casti - nebezpecen-
stvo zadusenia. - Nenechavajte zapnute zariadenie bez
dozoru. - Cistite suchou alebo mierne navihéenou makkou
handrickou. - NepouZivajte Cistiace prostriedky ani
chemikalie. - Pred istenim odpojte produkt od napéjania. -
Uchovavajte na suchom mieste.

Informacie uvedené v tomto navode sa mdzu zmenit bez
predchadzajiceho upozornenia. Najnovsia verzia navodu
je dostupna na [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.pl)
- Vyhradzujeme si pravo na zmeny konstrukcie produktu.
- Nenesieme zodpovednost za vady/$kody vzniknuté
nedodrZanim pokynov v tomto navode.

[HU] VARAZSLATOS LED FENYSOR

MISZAKI ADATOK: FENYSZiN: ML77028 - RGB; ML77029 -
2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | TAPELLATAS:
220-240V 50/60Hz | TELJESITMENY: ML77028 - 3.6W;
ML77029, ML77030, ML77031- 6W | ML77028 - 500 LED;
ML77029, ML77030, ML77031- 1000 LED | VEDETTSEG]
OSZTALY: IP44 | FELHASZNALAS: beltéri, kiiltéri | VILAGITASI
MODOK SZAMA: 8 | HOSSZ: ML77028 - 25m +1.5m kabel;
ML77029, ML77030, ML77031- 50m +1.5m kabel

Dekorativ vilagitas beltéri és kiiltéri hasznalatra. Tokéle-
tes tetdk és homlokzatok, erkélyek és teraszok, lakoterek,
'Linnepi ésalkalmi deknréciékdiszitésére

.....

TELEPITES ES HASZNALAT: Gvatosan vegye k| aterméket
acsomagolashol. Tekerje ki akabeleket, keriilve a hiizast
és csavarodast. Szerelje fel aterméket a kivant helyre (a
telepités soran a termeket le kell valasztani az aramfor-
rasrol). Gydzodjin meg arrdl, hogy a termék stabilan van
rigzitve. Csatlakoztassa a dug6t egy 220-240V-os alj-
zathoz. Valassza ki a megfeleld vilagitasi modot a dugon/
adapteren talalhato vezérlogomb segitségével. A termék
kikapcsolasahoz valassza le az aramforrasrol (hizzakia
dugot a konnektorhol).

FIGYELMEZTETES: Hasznalat eltt olvassa el a teljes
hasznalati itmutatot, és drizze meg késthbi hasznalatra.
« Atermék beltéri hasznalatra, valamint fedett kiiltéri
telepitésre szolgal, pl. tetd alatt (IP44 - védelem 1mm-nél
nagyobb szilard testek és minden iranybol érkezd vizfrac-
csenés ellen). - Ne meritse vizbe vagy mas folyadékba. -
Hasznalat eldtt ellendrizze, hogy a termék nem sériilt-e.
-Ne hasznalja aterméket, ha a kdbel, afények vagy
barmely elem sériilt.- ALED diédak nem cserélhetok.- A
terméket csak megfelelden miikadd elektromos haldza-
thoz csatlakoztassa.- Ne hizza a kabelt a csatlakozd
kihuzasakor. - Atermék miikddés kizben felmelegszik - ez
normélis jelenség. - A tdlmelegedés elkeriilése érdekében:
ne csatlakoztassa aterméket a csomagolasban, és
miikidés kizben ne takarja le. - Ne vagja, firja vagy
modositsa a termék szerkezetét. - Akabel vagy a diodak
sériilése esetén hagyja abba atermék hasznalatat, és a
vonatkozd elgirasok szerint artalmatlanitsa. - Tartsa tavol

hoforrasoktal, nyilt langtal és gyilékony anyagoktol. - Ne
telepitse olyan helyre, ahol a kabel megsériilhet, isszeny-
omadhat vagy elvaghato. - Ne szerelje olyan fémfeliiletre,
amely karosithatja a szigetelést. - A termék nem jaték -
tartsa gyermekektdl tavol.- A termék aprd alkatrészeket
tartalmaz - fulladasveszély. - Ne hagyja a bekapcsolt
késziiléket feliigyelet nélKiil. Tisztitsa szaraz vagy eny-
hén nedves puha ruhaval. - Ne hasznaljon tisztitdszereket
vagy vegyszereket. - Tisztitds elgtt hizza ki aterméket az
aramforrashol. - Szaraz helyen taroland.

Ajelen Gtmutatdban szerepld informaciok eldzetes
értesités nélkiil megvaltozhatnak. Az itmutatd legfrissebb
verziojaa[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) oldalon
talalhatd - Fenntartjuk ajogot a termék szerkezetenek
mddositasara.- Nem vallalunk feleldsséget ajelen Gtmutato
ajanlasainak be nem tartasabdl eredd hibakért/karokeért.

[RO] SIR LED MAGIC

SPECIFICATIL: CULOAREA LUMINII: ML77028 - RGB; ML77029
- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | ALIMENTARE:
220-240V 50/60Hz | PUTERE: ML77028 - 3.6W; ML77029,
ML77030,ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030,ML77031-1000 LED | CLASA DE PROTECTIE: IP44 |
UTILIZARE:interior, exterior | NUMAR DE MODURI DE ILUMI-
NARE: 8| LUNGIME: ML77028 - 25m +1.5m cablu; ML77029,
ML77030,ML77031- 50m +1.5m cablu

Iluminat decorativ destinat utilizarii in interior si exterior.
Perfect ca decor pentru acoperisuri sifatade, balcoane
siterase, interioare rezidentiale, decoratiunifestive si
ocazionale.

Produsul este echipat cu 8 moduri de iluminare.

INSTALARE SIUTILIZARE: Scoateti cu grija produsul

din ambalaj. Desfasurati cablurile evitand tragerea i
rasucirea acestora. Montati produsulin locul ales (in
timpul montarii produsul trebuie sa fie deconectat de la
alimentare). Asigurati-va ca produsul este fixat stabil.
Conectati stecherul la o priza de 220-240V. Selectati
modul de iluminare dorit folosind butonul de control situat
pe stecher/adaptor. Pentru a opri produsul, deconectati-1
de la alimentare (scoateti stecherul din priza).

AVERTISMENT: Cititi intregul manual inainte de utilizare

si pastrati-1 pentru referinte viitoare. - Produs destinat
utilizarii in interior si montarii in exterior sub acoperire,
de exemplu sub un acoperis (IP44 - protejat impotriva
corpurilor solide mai mari de Tmm siimpotriva stropilor
de apa din orice directie). - Nuintroducetiin apa sau alte
lichide. - Inainte de utilizare verificati daca produsul nu
este deteriorat. - Nu utilizati produsul daca cablul, luminile
sauorice alt element sunt deteriorate. - LED-urile nu
suntinlocuibile. - Produsul trebuie conectat numaila o
instalatie electrica functionala. - Nu trageti de cablu la
deconectarea din priza. - Produsul se incalzeste in timpul
functionarii - acesta este un fenomen normal. - Pentrua
preveni supraincélzirea: nu conectati produsul in ambalaj
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si nuilacoperiti in timpul functionarii.- Nu taiati, gauriti si
nu modificati structura produsului. - In cazul deteriorarii
cablului sau LED-urilor - incetati utilizarea produsului i
eliminati- conform reglementarilor. - Pastrati departe de
surse de caldura, foc deschis si materiale inflamabile. -
Nuinstalatiin locuri unde cablul poate fi deteriorat, strivit
sau tdiat.- Nu montati pe suprafete metalice care pot
deterioraizolatia. - Produsul nu este o jucérie - pastrati-1
departe de copii.- Produsul contine piese mici - pericol de
sufocare. - Nu ldsati dispozitivul pornit nesupravegheat.

- Curatati cu o carpa moale uscata sau ugor umeda. - Nu
utilizati detergenti sau produse chimice. - Deconectati
produsul de la alimentare inainte de curatare. - Depozitati
intr-un loc uscat.

Informatiile continute in acest manual se pot modifica
fara notificare prealahila. Cea mai recenta versiune a
manualului este disponibila pe [www.ecolight.pl(http://
www.ecolight.pl) - Ne rezervam dreptul de a modifica
structura produsului. - Nu ne asumam responsabilitatea
pentru defecte/daune rezultate din nerespectareareco-
mandarilor din acest manual.

[GR] MATIKO LED IXOINI ®OTIZMOY

NPOAIATPA®EE: XPOIMA ®NT0Z: ML77028 - RGB; ML77029 -
2700K; MLT7030 - 8000K; ML77031- RGB | TPO®OAOZIA: 220-
240V 50/60Hz | 1ZXY2:ML77028 - 3.6W; ML77029, ML77030,
ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029, ML77030,
ML77031- 1000 LED | KATHTOPIA TPOZTAZIAZ: IP44 | XPHEH:
£0wTEPIKOY, EEWTEPIKOU Xwpou | APIOMOZ AEITOYPTION
®NTIZMOY: 8| MHKO3: ML77028 - 25m +15m kaAwdto;
ML77029,ML77030,ML77031- 50m +1.5m koA wdto

AaKooPNTIKOG GWTLONOC YL E0WTEPIKN KL EEWTEPIKN
Xpron. [5avikog wg lakdopnon yLo 0TEYEC KL TpoooeL,
UAAKO VLD Kat BEPAVIES, ECWTEPLKOUE XWPOUG
KATOIKLQV, EOPTATTIKES KOLTEPLOTAOLAKES DIOKOOUATELS,.

Tomtpoiov diaBéteL 8 Aettoupyieg puiopov.

ETKATAZTAZH KAIXPHIH: Adaipéote pooeKTika To
Tpoiov amnd tn suokevaoia. ZeTulifre ta kahwdia
anodevyovac 1o papnya KoLt ouotpodi.
TomtoBeTRoTe T0 Epoidv oo eTBupnto onpeto (kata tnv
EYKTAOTAON T0 TCPOIOV TPEMEL VA ElVEL ATTOTUVIEDENEVD
and tv napoyn pevpatoc). BePawbeite otito mpoiov
elvatotaBepd otepewpéve. Tuvitote 1o dig o pida
220-240V. EmuhéEte tnv emBupnti Aettoupyia uiopou
XPNOULOTOLQVTAC T0 KOV EAEYYOU 0T0 dig/avTantopa.
la va anevepyomouioete o Mpoiov, amoouvdtote to ano
mv apoy peupatog (adpatpeote to dig and v npila).
MPOEIAOMOIHZH: Awapdote oAokAnpo to ey XeLpidLo Tpy
and tn xprion kot GuAAETE T0 yia peAAovTikn avagopd.
-To poiov mpoopiletat yia cowTepLKn YpRon Kabwg Kat
Vi eEwtepikn syKutdutuun und kahugn, Ty, otéyn (IP44
- TPOTA0L0 A0 0TEPEA 0OATA Ve Tou Tmm Katand
otk LEg vepou ano kale kateuBuven).- Mnv to puBidete
o vepd § AAAa uypd. - Mpwv ard tn xpAon eAéyEte av

10 Tpoiov ExeLuTooTel Znwid. - Mnv XpnotpoToteite
T0TIPoidV £V To KaAwdLo, Ta G TAKLA T oToLodToTE
a\ho otowyeio €xouv urtootel {npuid. - OudiodoL LED fev
avtkaBigtavrat. - To poiov mpemeL va ouvdéetat povo
0€ 00OTAAELTOUPYLKT NAEKTPLKA eyKataaTacn. - Mnv
Tpapare to kaAwdio Katd Ty anoguvieon aro tv mpila.
«Totpoidv Beppaivetatkata tn Aettoupyia - auto eival
duotohoyiko. - fia tnv anoduyn unepBeppaveng: unv
OUVDEETE T0 TPOIOV LECE 0TN CUOKEVOLOLA KAL LNV TO
KaAUTTETE Kata T Aettoupyia. - Mnv koPete, tpumtdte

| TpomoTtoteite TN dopr Tov npo'l'o'vmc. - I MepuTRIon
Inuac oo kahwdio i ot dodouc - oTapaTAOTE TN
XPAON TOU TPOIGVTOC KAt aroppiYTE T0 CUPNDLVE UE
T0UG KAVOVLOPOUC.  KpaTAOTE T0 paKpLd and tnyeg
Beppotnrac, avoryt dwTd Kat eUGAEKTa UAIKA. - Mnv
eykaBiotate o€ onjueia 0o to Kahwdio propei va
umogTel {njiid, VA TeoTEL 1) va KOTEL. - M TomoBeteite
0¢ HETAAAIKEG EMGAVELE TTOU LTTOPEL VO KATATTPEYOUV
0 poveon. - Tompotov dev eivartay vide - kpatnote

T0 PaKpLa o Taudid. - To poidv mepiéyet kpa

uépn - kivBuvog Tviypov. - Mnv adrvete T guokeun
gvepyomoupévn ywpic eriBAeyn. - KaBapiote pe oteyvo
i eEAadpeg vypo pokako wavi.- Mnv xpnowomoteite
MOPPUTAVTLKA A XNWIKG. - AToguvBEaTe To tpoiov

an TV mapoyr PEVRATOC TTPLV Ao Tov Kabapiopo. -
duhaooete ot Enpo pépoc.

OuAnpodopieg oY TEPLEXOVTAL O QUTO TO EYYELPILO
eviéxetatva ahhaEouv xwpic mponyoupevn swdomoinan.
H o npdodatn ékdoon tov eyetpidiou eivat draBéotun
otn SevBuvan [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.

pl) - Aratnpoupe 1o ikaiwpa alAaywv otn dojn tou
Tipoidvroc. - Aev dpépoupe £uBUVN yla eAattopata/Inwee
TOU TLPOKUTLTOUY QL0 TN U THPRON TWV 0dNyLV autoy
o eyXeLpLdiov.

[MK] MATUUEH LED KABEN

CNELIMOUKALIMIA: BOJAHA CBETIIO: ML77028 - RGB;
ML77029 - 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB |
HAMOJYBAIbE: 220-240V 50/60Hz | MOKHOCT: ML77028 -
3.6W; ML77029, ML77030, ML77031- 6W | ML77028 - 500
LED; ML77029,ML77030,ML77031-1000 LED | KTACAHA
3AWTHTA: IP44 | YMOTPEBA: BHaTpewHa, HagBopewHa

| BPOJHA PEXXUMU HA OCBETIYBAFSE: 8| LOJKUHA:
ML77028 - 25m +1.5m kaben; ML77029, ML77030, ML77031
- 50m +1.5m kaben

llexopaTuBHO 0CBETNYBatbE HAMEHETO 33 BHATPEWHA U
HapBopewHa ynotpe6a. CoBpweHo e kako fiekopauyja
3anoKpuBM U hacapy, 6ankoHu  Tepacy, craHbenu
EHTEPUepH, NPa3HNUYHM U NPUTOJHH LLEKOPALMY.
llpou3BooT e onpemeH co 8 pexkuMu Ha 0CBETYBAE.
MOHTAXXAUYNOTPEBA: BuumaTenHo usapete ro
npou3BOf0T 07 NaKyBaweTo. 0pMoTajTe ru kabnute
uabernysajku Bneyvere u BUTKare. MoTHpajTe ro
NPOM3BOA0T Ha M36paHOTO MeCTo (3a BPeMe Ha MOHTaXaTa

Npou3Bof0T Mopa Aa Gufe uCKNyYeH o, HanojyBatbe).
Ocurypete ce fieka NpoM3BOA0T e CTABUNHO NPHLLBPCTEH.
NoBp3ete ro npuknyyokoT Bo wrexep o 220-240V.
W3bepete cooBETEH PEXXMM Ha OCBETNYBakE CO KONYETO
3a KOHTpONa Ha NpUKNyyYoKoT/aganTepor. 3a garo
WCKNYYMTE NPOM3BOJOT, UCKNYYETE 0 0, HanojyBake
(3BageTe ro NpUKNYYOKOT O, WTEKEPOT).

NPEAYNPEYBALE: lpep ynotpe6a npountajre ro
LLenoTo ynaTcTBO M 3a4yBajTe r0 33 NOHATaMoWHa
ynotpeba. - lpou3Bof0T € HaMeHeT 3a BHATpelHa
ynotpe6a 1 3a Haj\BOPELIHA MOHTAXa NOJL, NOKPHB, Ha
npumep Hactpewnnua (IP44 - 3awTuta o uBpCTH TENa
noronemy o 1mm u 0, NPCKatbe BoAa Of, CHTE HACOKH).
-He notonyeajre Bo Boga unu apyru euHocty. - Mpep,
ynotpe6a npoBepeTe fany Npou3Bof0T e ouTeTeH. - He
KOpHCTETE ro NPOM3BOJ0T aKo KabenoT, CBETUNKHUTE MMk
6uno Koj sen e owtete. - LED guopute He ce 3aMeHnMBH. -
MpousBopoT Tpeba Aa ce npuKnyuyBa caMo Ha uCnpaBHa
eneKTpuyHa uHcTanauuja. - He Bneuete ro kabenot npu
ucknyyyBatbe of wrexep. - l[poussopoT ce 3arpesasa
BpeMe Ha paboTa - Toa e HopManHo. - 3a fa cnpeuute
NperpeBate: He NPUKNYuyBajTe o NPOU3BOA0T OAEKA €
BO NaKyBake U He ro NOKPHUBajTe 3a BpeMe Ha paboTa.- He
ceyete, ANYETE U HE UHTEPBEHNPA]TE BO KOHCTPYKLMjaTa
Ha npou3BsofoT.- Bo cnyyaj Ha owTeTyBatbe Ha kabenot
WNK AMOUTE - NPEKMHETE CO ynoTpe6a u oTcTpaHeTe ro
NPoU3BOK0T CNOPES NponucuTe. - [pKeTe ronofanexy of
¥3BOPH Ha TONNMHA, 0TBOPEH OFaH M 3ananuey MaTepHjan.
-He moHTHpajTe Ha MecTa kape kabenoT MoXe fa bupe
owTeTeH, NPUTHCHAT UK npeceveH. - He MoHTMpajTe Ha
MEeTanHu1 NOBPWWHK WTO MOXAT fla ja OWTETAT H30NaLyjaTa.
-Ipou3Bof0T He e UrpayKa - uyBajTe ro nofanexy of
fAeua.-Ipoussof0T COAPXKM ManK [,eNoBy - 0NacHOCT

0/ 3apywyBatwe. - He octaBajre ro Bknyyenuot ypep, 6es
Hap30p. - UucTeTe co CyBa MNM ManKy BRaXHa MeKa Kpna. -
He kopuctete eteprentn unu xemukanuu. - lpeg uncteme
UCKNyyYeTe ro Npou3BOA0T 0, HanojyBate. - YysajTe Ha
CyBO MeCTO.

WndhopMawuuTe coppxanu Bo 0Ba ynaTcTBO MOXKe A,a Ce
npomeHat 6eanpeTxoHo u3BecTyBamwe. Hajuosara sepsuja
Ha ynatcToTo e Loctanya Ha [www.ecolight.pl](http://
www.ecolight.pl) - lo 3agp)xyBame npaBoTo Ha npoMeHH

BO KOHCTPYKLMjaTa Ha npou3BooT. - He npesemame
0AroBOPHOCT 3a fledheKTH/ouTeTyBalba HaCTaHATH NOPagH
HenouMTyBatbe Ha NPEnopaKuTe 0f, 0Ba yNaTCTBo.

[SLV] CAROBNILED SVETLOBNI TRAK

SPECIFIKACIJE: BARVA SVETLOBE: ML77028 - RGB; ML77029
- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | NAPAJANJE:
220-240V 50/60Hz | MOC: ML77028 - 3.6W; ML77029,
ML77030,ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030, ML77031- 1000 LED | RAZRED ZASCITE: IP44 |
UPORABA: notranja, zunanja | STEVILO NACINQV OSVE-
TLITVE: 81DOLZINA:ML77028 - 25m +1.5m kabla; ML77029,
ML77030,ML77031- 50m +1.5m kabla

Dekorativna osvetlitev za notranjo in zunanjo uporabo.
Popolna kot dekoracija strehin fasad, balkonovin teras,
stanovanjskih notranjosti ter praznicnih in priloznostnih
dekoracij.

Izdelek je opremljen z 8 nacini osvetlitve.

MONTAZA INUPORABA: Previdno odstranite izdelekiz
embalaZe. Razvijte kable in seizogibajte vlecenju ter zvi-
janju.Namestite izdelek naizbrano mesto (med montazo
mora bitiizdelek izklopljen iz napajanja). Prepricajte se,
dajeizdelek stabilno pritrjen. Prikljucite vtic v elektricno
vticnico 220-240V. Izberite ustrezen nacin osvetlitve z
gumbom na vticu/adapterju. Zaizklop izdelka ga odklopite
iz napajanja (izvlecite vtic iz vticnice).

OPOZORILO: Pred uporabo preberite celotna navodilain

jih shranite za prihodnjo uporabo. - 1zdelek je namenjen
zanotranjo uporabo in zunanjo montaZo pod zascito, npr.
nadstreskom (IP44 - zascita pred trdnimi delci vecjimiod 1
mmin pred brizganjem vode iz vseh smeri). - Ne potapljajte
vvodo ali druge tekocine. - Pred uporabo preverite, ali
izdelek ni poskodovan. - Ne uporabljajte izdelka, ce so
kabel, lucke ali kateri koli del poskodovani. - LED diode niso
zamenljive. - Izdelek prikljucite samo na pravilno delujoco
elektricno napeljavo. - Priizklapljanju ne vlecite za kabel.-
Izdelek se med delovanjem segreva - to je normalen pojav.
- Zapreprecevanje pregrevanja: izdelka ne prikljucujte v
embalaziin gamed delovanjem ne pokrivajte. - Ne rezite,
vrtajte ali posegajte v konstrukcijoizdelka. -V primeru
poskodbe kabla ali diod prenehajte uporabljatiizdelek
inga odstranite v skladu s predpisi. - Hranite stran od

virov toplote, odprtega ognja in vnetljivih materialov. -

Ne namescajte na mesta, kjer se lahko kabel poskoduije,
stisne ali prereze.- Ne montirajte na kovinske povrsine,

ki lahko poskodujejo izolacijo. - Izdelek niigraca - hranite
izven dosega otrok. - Izdelek vsebuje majhne dele -
nevarnost zadusitve. - Vkljucene naprave ne puscajte brez
nadzora.- Cistite s suho ali rahlo vlazno mehko krpo. - Ne
uporabljajte detergentov ali kemikalij.- Pred ¢iscenjem
izdelek izkljucite iz napajanja. - Hranite na sunem mestu.
Informacije v teh navodilih se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila. Najnovejsa razlicica navodil je

na voljo na [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.pl) -
Pridrzujemo si pravico do sprememb konstrukcije izdelka.
-Ne odgovarjamo za napake/$kodo zaradi neupostevanja
priporocil teh navodil.

[HR] MAGICNI LED SVJETLOSNI LANAC

SPECIFIKACIJE: BOJA SVJETLA: ML77028 - RGB; ML77029

- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | NAPAJANJE:
220-240V50/60Hz | SNAGA: MLT7028 - 3.6W; MLT7029,
ML77030, ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030, ML77031- 1000 LED | KLASA ZASTITE: IP44 | UPO-
TREBA: unutarnja, vanjska | BROJ NACINA OSVJETLJENJA: 8
| DUZINA: ML77028 - 25m +1.5m kabela; ML77029, ML77030,
ML77031- 50m +1.5m kabela
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Dekorativnarasvjeta namijenjena za unutarnju i vanjsku
upotrebu. Savrsena kao dekoracija krovovaifasada,
balkonaiterasa, stambenih interijera te blagdanskih i
prigodnih dekoracija.

Proizvod je opremljen s 8 nacina osvjetljenja.

MONTAZA 1UPOTREBA: Pazljivo izvadite proizvod iz
ambalaze. Razmotajte kabele izbjegavajuci povlacenje i
uvijanje. Postavite proizvod na odabrano mjesto (tijekom
montaze proizvod mora hiti iskljucen iz napajanja).
Provjerite je Li proizvod stabilno pricvrécen. Prikljuéite
utikat u uticnicu 220-240V. Odaberite odgovarajuci nacin
osvjetljenja pomocu gumba na utikacu/adapteru. Za
iskljucivanje proizvoda odspojite ga iz napajanja (izvucite
utikac iz utiCnice).

UPOZORENJE: Prije uporabe procitajte cijele uputei
sacuvajte ih za buducu uporabu. - Proizvod je namijenjen
za unutarnju uporabu i vanjsku montazu pod zastitom, npr.
nadstresnicom (IP44 - zastita od ¢vrstih tijela vecih od 1
mm i od prskanja vode iz svih smjerova). - Ne uranjajte u
vodu li druge tekucine. - Prije uporabe provijerite je li pro-
izvod oStecen. - Ne koristite proizvod ako su kabel, lampice
ili bilo koji dio o$teceni. - LED diode nisu zamjenjive. - Pro-
izvod prikljucujte samo naispravnu elektricnu instalaciju.
- Ne povlacite kabel prilikom iskljucivanjaiz uticnice.
+Proizvod se zagrijava tijekom rada - to je normalna
pojava. - Kako biste sprijecili pregrijavanje: ne prikljucujte
proizvod u ambalaZiine prekrivajte ga tijekom rada. -

Nemojte rezati, busiti niti mijenjati konstrukciju proizvoda.

+Uslucaju ostecenja kabelali dioda - prestanite koristiti
proizvodi odloZite ga u skladu s propisima. - DrZite

podalje od izvora topline, otvorenog plamenai zapaljivih
materijala. - Ne postavljajte na mjesta gdje kabel moze
biti oStecen, prignjecen ili prerezan. - Ne montirajte na
metalne povrsine koje mogu ostetiti izolaciju. - Proizvod
nijeigracka - drZite gaizvan dohvata djece. - Proizvod
sadrzi male dijelove - opasnost od gusenja. - Ne ostavljajte
ukljuceni uredajbez nadzora. - Cistite suhomili lagano
vlaznom mekom krpom. - Ne koristite deterdzente i
kemikalije. - Prije CiScenja iskljucite proizvod iz napajanja.
+ Cuvajte na suhom mjestu.

Informacije sadrzane u ovim uputama mogu se promi-
jeniti bez prethodne obavijesti. Najnovija verzija uputa
dostupna je na[www.ecolight.pl|(http://www.ecolight.pl)
- Zadrzavamo pravo na promjene u konstrukciji proizvoda.
-Ne odgovaramo za kvarove/o$tecenja nastala zbog
nepridrzavanja preporuka iz ovih uputa.

[BG] MATHYECKM LED CBET/MHEH KABEN

CNELUOUKALLUS: LLBAT HA CBETIIMHATA: ML77028 - RGB;
ML77029 - 2700K; ML77030 - B000K; ML77031- RGB|
3AXPAHBAHE: 220-240V 50/60Hz | MOIHOCT:ML77028 -
3.6W; ML77029, MLT7030,ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED;
ML77029,ML77030,ML77031-1000 LED | KIIAC HA 3ALIUTA:
IP44 | YNOTPEBA: BbTpewna, BbHuKa | BPOU PEXXUMU HA

OCBETIIEHVE: 8 | IbMKMHA: ML77028 - 25m +1.5m kaben;
ML77029,ML77030, ML77031- 50m +1.5m kaben

JleKopaTHBHO 0CBETNIEHHE, NPEHA3HAYEHD 33 BbTPELIHA U
BbHIWHA ynoTpeba. M eanyo e kaTo LeKopaLys 3a NOKPUBK
1 thacapiu, 6ankoHu M Tepack, KMNHILHU HHTEPHOPH,
NPa3sHNYHM U CE30HHH YKPACH.

MpopyKTHT € 060pyABaH C 8 pexuma Ha 0cBeTNEHHe.

MOHTAXXU YNOTPEBA: Buumatenno ussapete npogykta

0T onakoBKara. Passuiite kabenute, kato usbareare
AbpnaHe v ycykeaxe. MoHTHpaiiTe NpoyKTa Ha u3bpaxoTo
MACTO (N0 BpeMe Ha MOHTaXa NPOAYKTLT TpA6Ba a

Gb/ie U3KNIoueH 0T 3aXpaHBaHeTo). YBepere ce, ye
NpofyKTbT e cTabunHo 3akpeneH. Cebpxete wencena

KbM eNneKTpUuecku KoHTaxt 220-240V. Usbepete
NOAXOAAL, PEXUM Ha 0CBETNEHNE C BYTOHA 32 ynpaBneHHue,
pasnonoXeH Ha wencenajagantepa. 3a 4a usknuute
NPOAYKTa, Fo U3KNIoueTe 0T 3aXpaHBaHeTo (W3Bapete
1Lencena 0T KOHTaKTa).

NPEAVNPEXEHUE: Mpeau ynotpe6a npouetete uanoto
PbKOBOACTBO M 0 3ana3ete 3a Gbjewa cnpaska. -
MpoAyKTbT e NpesHa3HayeH 3a BbTpewHa ynotpe6an

33 BbHIWEH MOHTAX N0, HaBec, HanpuMep NoKpus (IP44

- 3al,MTa cpewy TBbPAM YacTULM Hap, Tmm U cpewy
BOZHM MPLCKM OT BCHYKY NOCOKH). - He noTangiiTe BbB
BOJLa UNK Apyru TeuHocTw. - lpepu ynotpe6a nposepete
JAanu NpofyKTHT He e noBpefeH. - He uanonspaiite
NPOAYKTA, aK0 KaBensT, CBETNHHUTE UMK APYT ENEMEHT
canospeseHu.- LED puopute He nognexar Ha

nopMaHa. - MpogyKTbT TpA6Ba f,a ce CBbP3BA CaMO KbM
W3npaBHa eneKTpuuecka uncTanawus. - He gopnaiire
kabena npu U3KNIUBaHe 0T KOHTaKTa. - IpopyKTHT ce
HarpsBa no BpeMe Ha pa6oTa - ToBa e HopManHo.- 3a fa
npejoTBpaTUTE NperpaBaHe: He CBbP3BaiiTE NPOAYKTa B
0NaKoBKaTa M He ro NOKpHBaiiTe No BpeMe Ha paboTa. - He
pexerte, npoGuBaiTe M He NPOMEHsIIATE KOHCTPYKLMATE Ha
npopyKTa.- B cnyyail Ha noBpefa Ha kabena unu puopuTe
- npeKpareTe ynotpe6ara v u3XebpeTe NPoAYyKTa
cbrnacHo pasnopepbure. - lpbxTe faney o1 M3TouHULU
Ha TONNWHA, OTKPUT Or'bH M 3ananumu Matepuan. - He
MOHTMpaiTe Ha MecTa, KbL,eTo KabensT Moxe fa bpe
noBpefeH, NPUTUCHAT UK cps3aH. - He MOHTHpaiiTe
BbXY METaNHU NOBbPXHOCTM, KOUTO MOTaT i, NOBPEAAT
u3onauuata.-MpofyKTHT He e UrpayKa - naseTe faney ot
gewua. - IpopyKTBT ChAbPKA MK YacTi - 0NACcHOCT 0T
3apywasane. - He ocTaBsitTe BKNIOUEHOTO yCTPOIACTBO Ge3
Hap30p. - louncTBaitTe CbC CYXa UNK NEKO BNaXKHa MeKa
Kbpna.- He uanonaeaiite npenapatit unu xumukan. - lMpegu
NOYMCTBAHE U3KNIoYeTe NPOYKTA 0T 3aXPaHBaHeTo. -
CbXpaHaBaiiTe Ha CyX0 MACTO.

UndhopMawuaTa, cbAbpKalLa ce B T0BA PbKOBOACTBO,
MoXe ia Gbjie npoMeHsIHa Ge3 npeiBapUTENHo
yBefoMnenue. Hali-HoBaTa Bepcys Ha pbKOBOACTBOTO

e nocTbnHa Ha [www.ecolight.pl] (http://www.ecoli-
ght.pl) - 3anaaame cH NpaBoTo a NPaBUM NPOMEHH B
KOHCTPYKLMATA Ha NPOAYKTA. - He HOCUM 0TroBOpHOCT 33

BedieKTH/weTy, Bb3HUKHANK B Pe3yNTaT Ha HECNIa3BaHe Ha
NpenopbKMUTE B TOBA PbKOBOJCTBO.

[RU/BY] MATHYECKAS LED-TUPNISIHIA

XAPAKTEPUCTUKM: LiBET CBETA: ML77028 - RGB; ML77029
- 2700K; MLT7030 - 8000K; ML77031- RGB | TAHUE:
220-240V 50/60Hz | MOLWLHOCTb: ML77028 - 3.6W; ML77029,
ML77030, ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030,ML77031-1000 LED | KNACC SALUTHI: IP44
[MCNONb30BAHME: BHyTpu, cHapyu | KOJIMYECTBO
PEXXMMOB OCBELLEHKS: 8 | LIMHA:ML77028 - 25m +1.5m
kabens; ML77029, ML77030, ML77031- 50m +1.5m kabens

IlexopaTuBHOe 0CBewLeHHe, NPefHa3HAYEHHoe ANg
BHYTPEHHETr0 ¥ Hapy)XXHOro UcnoNb3oBaHus. 0TnMuHo
MOJ X0 AT B KAUecTBe YKpaweHus Kpbil M hacapos,
6anKoHOB M Teppac, UNbIX UHTEPbEPOB, NPa3[LHUUHBIX U
TEeMaTHYECKMX BeKopaLui.

MpofyKT 0CHaLEH 8 peXXMMaMit 0CBELLEHHS.

MOHTAXX U UCNONb30BAHUE: OcTopoxHo u3Bnekute
NPOAYKT U3 ynakoBKu. PasMoTaiite kabenu, usberag
HaTSKEHUs M NePeKpyYMBaHUs. YCTaHOBUTE NPOJYKT

B BblGpaHHoM MecTe (B0 BpeMS MOHTaXa NPOSYKT
JLOMmKeH 6biTb 0TKNIoYeH oT nuTanus). Véeputecs, uto
u3genue HajexHo 3akpennexo. ogKniounTe BUNKY

K 3neKTpuueckoit poseTke 220-240V. Buibepute
COOTBETCTBYHL,MI PEXHUM OCBEILLEHUS KHOMKOIA
yNpaBnexus, pacnonoXenHoi Ha sunke/agantepe. Utobbl
BBIKNIOYMTL MPOAYKT, OTKNKOUHTE €ro 0T NHTaHus (BbiHbTE
BHNKY 3 PO3ETKH).

NPEQYNPEXEHUE: Nlepen ucnonb3oBanueM

NPOYMTAHTE BCIO HHCTPYKLLMIO M COXPaHUTE eE Ang
LanbHeilero ucnonb3oBau. - PORYKT NpeiHasHayeH
ANA HCNIONb30BaHNA BHYTPH NOMELLEHUH, A TAK)KE

LN HapY)XHO0 MOHTA)XKa N0, HABECOM, HanpuMep
Kpblwer (IP44 - 3awuTa 0T TBEPALIX YACTHL, pasMEpOM
Gonee 1M 1 0T BpbI3r BOAbI CO BCEX HANPaBEHH).

He norpysarb B Bogy unu gpyrue xugkoctu. - llepes,
ucnonb3oBaHueM yeputech, 4To NPOLYKT He NOBPEXEH.
-He ucnonb3ayiite npofyKT, ecnu Kabenb, naMnbl uam
nio6oi anemeHT nospexpeHbl. - LED-guonbl He nognexar
3ameHe. - [poyKT cnefyeT NoAKN0YaTh TONbKO K
WcnpaBHoil aneKTpuueckoil cety. - He TanuTe 3a Kabenb
MY OTKIIOYEHUH OT po3eTKY. - [IpoyKT HarpesaeTcs

B0 BpeMs paboTbl - 370 HOpManbHoe ABnexue. - ing
NpefoTBpaLIeHUs Neperpesa: e NoAKNIoyaiTe NpoAyKT
B YNaKOBKE U He HaKpbIBaiiTe ero Bo BpeMa paboTbl.

-He paspesaiite, He cCBepAMTE U He BMEWHBANTECH B
KOHCTPYKLLMHK NPOYKTa. - B cnyuae nospexpenus kabens
WM BU0[L0B NPEKPATUTE HCTIONb30BAHNE NPOAYKTA

W YTUNU3UPYITE ero B COOTBETCTBUY C NPABUNAMH.

- [lepxuTe BAANK 0T UCTOUHUKOB TEMNA, OTKPBLITOrO

OTHS M NErKoBOCNNaMeHslLuXcs MaTepuanos. - He
yCTaHaBNMBaiiTe B MecTax, rjie Kabenb MoXeT 6biTh
NOBPEXXAEH, CAaBNeH N nepepe3aH. - He ycTanaenueaiite

Ha MeTannuyeckue NoBePXHOCTH, KOTOpbIe MOryT
NoBPeMUTL H3oNALKI0. - [PORYKT He ABNAETCH UTPYWKO

- XpaHuUTb B HeLOCTYNHOM ANs AeTeit MecTe. - NpogykT
COLePXKMT MeNKue feTanu - 0NacHocTb yayuwbs. - He
0CTaBNAITE BKNIOYEHHOE YCTPOiiCTBO 6e3 npucMorTpa. -
OumwaitTe CyX0il UNY cNErka BNaXHOH MATKOH TKaHbH. - He
HCnonb3yitTe MOIOW e CPEACTBA UK XUMUKaTLL. - llepen,
OYMCTKON OTKNIOUMTE NPORYKT OT NUTAHMS. - XpaHuTh B
CyXOM MecTe.

WHdhopmauus, cofepxaiasics B aHHOH MHCTPYKLH,
MOXeT 6biTb U3MeHeHa 6e3 npefBapuTENbHOro
yBef,0MneHus. AKTyanbHas BEpCHs MHCTPYKLUN LOCTYNHE
wa caitre [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.pl) -

Mbl ocTaBnsieM 3a co60il NpaBo BHOCHTb H3MEHEHHS B
KOHCTPYKLMK NPOAYKTA. - Mbl He HeceM 0TBETCTBEHHOCTH
3a AetheKThi/N0BPeXLeHNs, BOSHUKLIME B pe3ynbTare
Heco6nioieHus peKoMeHBaLHi LLaHHOR HHCTPYKLMM.

[UA]MATIYHA LED-TIPIHAA

CNELINOIKALIS: KOTIP CBITNA: ML77028 - RGB; ML77029
- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031 - RGB | XXUBJIEHHS:
220-240V 50/60Hz | NOTY)XHICTb: ML77028 - 3.6W;
ML77029, ML77030,ML77031- 6W | ML77028 - 500 LED;
ML77029,ML77030, ML77031-1000 LED | KJTAC 3AXUCTY-
IP44 | BUKOPUCTAHHA: BHyTpiwne, sosuiuke | KIMBKICTb
PE)XMMIB OCBITNEHHS: 8 [ JOBXXUHA: ML77028 - 25m +
1.5mkabento; ML77029,ML77030,ML77031- 50m +1.5m
kabento

llekopaTueHe 0CBITNEHHS, NPU3HAYEHE NS BHYTPIlLHBLOTO
Ta 30BHilIHbOr0 BUKOPUCTAHHS. |fieanbHo NiAX0AHTD

SIK ieKopauia ans gaxiei pacapis, 6ankonisirepac,
XXMTNOBUX iHTEP'EPIB, CBATKOBMX i TEMAaTHYHUX NPUKPAC.

MposyKT 0CHaWEHHiA 8 pe)XXMMaMM OCBITNEHHS.

MOHTAK | BAKOPUCTAHHS: 06epexxHo BHitMiTb NPORYKT 3
ynakoeky. PoaMoTaiiTe Kabeni, yHUKaKun HaTAryBaHHs Ta
nepexpyJysanHs. BctanosiTh npofyKT Yy BUGpaHoMy MicLi
(nip, uac MoHTaXY NPOBYKT NOBUHEH Gy TH BifKNIOYEHHI
Big, xuBNnenHs). llepexoxaiitecs, Lo NPORYKT HagiiiHo
3akpinnenuit. ligKNYiTb BUNKY B0 @NEKTPHUHOT PO3ETKH
220-240V. Bu6epiTb BifLnoBiLHMii peXUM 0CBITNEHHS
KHOMKOI0 KepyBaHHS, pO3Tall0BaHoI0 Ha BUNL/aganTepi.
llo6 BUMKHYTH NPOAYKT, BIKNKUITb /iOT0 Bif KMBNEHHS
(BHitMiTb BUAIKY 3 pO3eTKH).

J'EHAHHA KOMNNEKTIB: MpogykT Ro3sonse

3'eAHaHHs MaKcumMyM 3 komnnekTiB. llepe e fHaHHAM
nepeKoHaiTecs, IL0: yCi KOMNNEKTH OLHOT0 TUNY, 3€AHaHHS
Hane)XHNM YUHOM 3aXMLLEHi Bif, BONOTH Ta HE NEPEBHLLEHD
MaKCUManbHY KiNbKiCTb 3 HaHUX KOMNAEKTIB.

NONEPEJ)KEHHS: Nepep, BuKopUCTaHHAM NpounTaitTe
BCH iHCTPYKU,ito Ta 36epexiTbii ans noganbuoro
BUKOpHCTaHHS. - lIPOAYKT NpU3HAYEHMil NS BHYTPILIHbLOTO
BUKOPUCTAHHS Ta 30BHIWIHBOT0 MOHTAXY NifL HAKPUTTSIM,
Hanpuknag paxoM (IP44 - 3axucT Big, TBEPAMX YAaCTHHOK
po3MipoM noHap, 1MM i Bip, 6pu3oKk Bopy 3 Gy b-sKoro
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Hanpamky).- He 3aHypioBaTiy BOAY un iHwi piguuu. - Mepep,
BUKOPUCTaHHAM NepeBipTe, UM MPOLYKT He NOWKOKEHUH.
- He BuKopuCTOBY/TE NPORYKT, AKIL0 Kabenb, namMnu

a6o 6ypb-aKuil eneMenT nowKogKeHi. - LED-miogu ve
nignarawTb 3auini. - lpoyKT cnif nigKniyaTv nuwe go
CNpaBHOi eNneKTpUYHoi Mepexi. - He TarHiTb 3a Kabenb npu
BifKNHOUEeHHi BifL po3eTKH. - IpofyKT HarpiBaeTbea nif
yac po6oTy - e HopManbHe aBuwe. - [ins 3anobiranus
neperpisy: He NigKNIOYaATe NPOLYKT B yNaKoBLi Ta He
HaKpuBa#iTe iioro nig yac po6otw. - He poapisaitte, He
CBEPANIITh i He BTpYUailTecs B KOHCTPYKLLiH0 NPOBYKTY.

-V pasi nowkop xexHs kabento abo fiofie npunuHiTh
BUKOPUCTaHHA NPOLYKTY Ta YTUNi3yitTe itoro BifnoBigHo 40
npasun. - TpuMaitTe noAani Big, AXKepen Tenna, BifKpUTOro
BOTHIO Ta NerKo3aiMuCTMX MaTepianie. - He BcTaHoBNHoiiTE
B MicLaX, fie Kabenb Moxe 6YTH NOWKOAKEHHiH, 3aTUCHY THiA
abo nepepisanuii.- He BCTaHOBNI0/iTE Ha METANEBUX
MOBEPXHAX, SKi MOXYTb NOWKOAUTH i3onsuik. - popykT
He € irpaluKoto - 36epiraTu B He[,0CTYNHOMY ALNA LiTeld
Micwi. - MpopyKT MicTUTb Api6Hi eTani - Hebesneka
yayuweHHs. - He sanvwaiite yBiMKHeHuii npucTpiii 6es
Harnagy.- Ounwyiite cyxoto a6o anerka Bonoroio MaKok
TKaHMHOH0. - He BUKOpUCTOBY#iTe MUKOUi 3aC06H uu XiMiKaTH.
+[lepe, 0uMLLEHHSAM BiLKNIOUITb TPOAYKT Bifl KUBMEHHS. -
36epiratu B cyxoMy Micui.

IHdhopMaLig, Wwo MiCTUTBCA B Lill iHCTPYKUT, MOXe ByTi
3MiHeHa 6e3 nonepefHbOro noBifoMNEHHs. AKTyanbHa
BepCif iHCTPYKWIT LocTynHa Ha caitti [www.ecolight.pl]
(http://www.ecolight.pl) - Mu 3anuwaemo 3a coboto npaso
BHOCHTH 3MiHM B KOHCTPYKLi0 NPORYKTY. - Mi He HeceMo
BifNOBiAaNbHOCTi 33 BeEKTH/NOWKOKEHHS, U0 BUHUKIH
BHACNi[L0K HeL,OTPUMAHHS PeKOMEHAALLIN L€ iHCTPYKL,T.

[LT] MAGISKA LED GIRLIANDA

SPECIFIKACIJA: SVIESOS SPALVA: ML77028 - RGB; ML77029
- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB | MAITINIMAS:
220-240V50/60Hz | GALIA: ML77028 - 3.6W: ML77029,
ML77030, ML77031- 6W|ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030, ML77031- 1000 LED | APSAUGOS KLASE: IP44 |
NAUDOJIMAS: vidaus, lauko | APSVIETIMO REZIMY SKAICIUS:
81ILGIS:ML77028 - 25m +1.5m laidas ; ML77029, ML77030,
ML77031-50m +1.5m laidas

Dekoratyvinis apsvietimas, skirtas naudoti viduje ir
lauke. Puikiai tinka stogy ir fasady, balkony ir terasy,
gyvenamyjy interjery, Sventiniy ir proginiy dekoracijy
puosimui.

Produktas turi 8 apsvietimo rezimus.

MONTAVIMAS IR NAUDOJIMAS: Atsargiai iSimkite produkta
i$ pakuotés. Isvyniokite laidus, vengdami tempimo ir
sukimo. Sumontuokite produktg pasirinktoje vietoje (mon-
tavimo metu produktas turi biti atjungtas nuo maitinimo).
|sitikinkite, kad produktas tvirtai pritvirtintas. Prijunkite
kistuka prie 220-240V elektros lizdo. Pasirinkite tinkama
apsvietimo rezima valdymo mygtuku ant kistuko/adapte-

rio. Norédami isjungti produkta, atjunkite jj nuo maitinimo
(istraukite kistuka is lizdo).

|SPEJIMAS: Pries naudodami perskaitykite visg instrukcija
ir iSsaugokite jg ateiciai. - Produktas skirtas naudoti viduje
ir montuoti lauke po stogu ar kita apsauga (IP44 - apsauga
nuo didesniy nei 1Tmm kiety daleliy ir vandens purslyis
visy krypciy).- Nemerkite j vandenj ar kitus skyscius. -
Pries naudojima patikrinkite, ar produktas nepazeistas.
-Nenaudokite produkto, jei pazeistas laidas, lemputés ar
bet kurikita dalis. - LED diodai néra keiciami. - Produkta
prijunkite tik prie tinkamai veikiancios elektros instalia-
cijos. - Netraukite uZ laido atjungdami nuo lizdo. - Veikimo
metu produktas jkaista - tai normalu. - Kad iSvengtuméte
perkaitimo: neprijunkite produkto pakuotéje ir neuzden-
kite jo veikimo metu. - Nepjaukite, negrezkite ir nekeiskite
produkto konstrukcijos. - Pazeidus laidg ar diodus - nusto-
kite naudoti produkta ir utilizuokite jj pagal taisykles. -
Laikykite atokiau nuo Silumos Saltiniy, atviros ugnies ir
degiy medziagy. - Nemontuokite vietose, kur laidas gali
biiti paZeistas, suspaustas ar perpjautas. - Nemontuokite
ant metaliniy pavirsiy, kurie gali paZeisti izoliacija. - Pro-
duktas néra zaislas - laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje. - Produkte yra smulkiy daliy - uzspringimo pavo-
jus.-Nepalikite jjungto prietaiso be priezidros. - Valykite
sausa arba Siek tiek dregna minksta $luoste. - Nenaudokite
plovikliy ar cheminiy medZiagy. - Pries valydami atjunkite
produkta nuo maitinimo. - Laikykite sausoje vietoje.

Sioje instrukcijoje pateikta informacija gali bilti keiciama
be iSankstinio jspéjimo. Naujausia instrukcijos versija
pateikiama [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) -
Pasiliekame teise keisti produkto konstrukcija. - Neatsa-
kome uz defektus/zala, atsiradusig dél Sios instrukcijos
rekomendacijy nesilaikymo.

[LVIMAGISKA LED VIRTE

SPECIFIKACLJA: GAISMAS KRASA: ML77028 - RGB; ML77029
- 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB| BAROSANA:
220-240V50/60Hz | JAUDA: ML77028 - 3.6W; ML77029,
ML77030,ML77031- 6W | ML77028 - 500 LED; ML77029,
ML77030,ML77031- 1000 LED | AIZSARDZIBAS KLASE: P44
| LIETOSANA: iekstelpas, arpus telpam | APGAISMOJUMA
REZIMU SKAITS: 8| GARUMS: ML77028 - 25m +1.5m kabelis;
ML77029,ML77030,ML77031- 50m +1.5m kabelis

Dekorativais apgaismojums paredzéts lietosanai telpas

un arpus telpam. Lieliski piemérots jumtu un fasazu, bal-
konu unterasu, dzivojamo interjeru, svétku un sezonalo

dekoraciju rotasanai.

Produktsir aprikots ar 8 apgaismojuma rezimiem.

UZSTADISANA UN LIETOSANA: Uzmanigi iznemiet produktu
no iepakojuma. Atritiniet kabelus, izvairoties no vilkSanas
un savérpsanas. Uzstadiet produktu izvélétaja vieta (uz-
stadisanas laika produktam jabit atvienotam no stravas
padeves). Parliecinieties, ka produkts ir drosi nostiprinats.
Pievienojiet kontaktdaksu 220-240V elektrotikla kon-

taktligzdai. lzvelieties atbilstosu apgaismojuma rezimu
ar vadibas pogu uz kontaktdaksas/adaptiera. Lai izslggtu
produktu, atvienojiet to no stravas padeves (iznemiet
kontaktdaksu no kontaktligzdas).

BRIDINAJUMS: Pirms lietoSanas izlasiet visu instrukciju un
saglabajiet to turpmakai lietosanai. Produkts paredzéts
lietosanai telpas, ka ari arejai uzstadisanai zem parsega,
piemeram, jumta (IP44 - aizsardziba pret cietam dalinam
virs Tmm un iidens Slakatam no jebkura virziena). - Neie-
gremdgjiet Uident vai citos Skidrumos. - Pirms lietosanas
parbaudiet, vai produkts nav bojats. - Nelietojiet produktu,
ja kabelis, lampinas vai jebkura cita dalair bojata. - LED
diodes nav nomainamas. - Produktu drikst pievienot tikai
pareizi funkciongjosai elektroinstalacijai.- Nevelciet aiz
kabela, atvienojot no kontaktligzdas. - Produkts darbibas
laika sakarst - ta ir normala paradiba. - Lai novérstu
parkarsanu: nepievienojiet produktu iepakojuma un
neparklajiet to darbibas laika. - Negrieziet, neurbiet un
neveicietizmainas produkta konstrukcija. - Kabela vai
dioZu bojajuma gadijuma partrauciet produkta lietosanu
un utilizéjiet to saskana ar noteikumiem. - Turiet prom no
siltuma avotiem, atklatas liesmas un viegli uzliesmo-
josiem materialiem. - Neuzstadiet vietas, kur kabelis

var tikt hojats, saspiests vai pargriezts. - Nemontgjiet uz
metala virsmam, kas var bojat izolaciju. - Produkts nav
rotallieta - glabat bérniem nepieejama vieta. - Produkts
satur stkas detalas - aizrisanas risks. - Neatstajiet
ieslégtuierici bez uzraudzibas. - Tiriet ar sausu vai viegli
mitrumikstu dranu. - Nelietojiet mazgasanas lidzeklus vai
kimiskas vielas. - Pirms tiriSanas atvienojiet produktu no
stravas padeves. - Glabat sausa vieta.

Saja instrukcija sniegta informacija var tikt mainita bez
ieprieksgja bridinajuma. Jaunaka instrukcijas versija
pieejama vietng [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.
pl) - Mes paturam tiesibas veikt izmainas produkta kon-
strukcija. - Més neuznemamies atbildihu par defektiem/
bojajumiem, kas radusies, neievérojot §Ts instrukcijas
ieteikumus.

[EE] MAAGILINE LED-VALGUSKETT

SPETSIFIKATSIOON: VALGUSE VARV: ML77028 - RGB;
ML77029 - 2700K; ML77030 - 8000K; ML77031- RGB [ TO-
ITEALLIKAS: 220-240V 50/60Hz | VOIMSUS: ML77028 - 3.6W;
ML77029, ML77030, ML77031- 6W | ML77028 - 500 LED;
ML77029, ML77030,ML77031- 1000 LED | KAITSEKLASS:
IP44|KASUTUS: sise-, valistingimustes | VALGUSREZIIMIDE
ARV: 8| PIKKUS: ML77028 - 25m +1.5m kaabel ; ML77029,
ML77030, ML77031- 50m +1.5m kaabel

Dekoratiivne valgustus sise- ja valistingimustes kasuta-
miseks. Sobib suureparaselt katuste ja fassaadide, rodude
jaterrasside, eluruumide ning pidulike ja hooajaliste
dekoratsioonide kaunistamiseks.

Toode on varustatud 8 valgusreziimiga.

PAIGALDAMINE JA KASUTAMINE: Eemaldage toode

ettevaatlikult pakendist. Kerige juhtmed lahti, valtides
tombamist ja keeramist. Paigaldage toode valitud kohta
(paigaldamise ajal peah toode olema vooluvdrgust lahti
iihendatud). Veenduge, et toode oleks kindlalt kinnitatud.
Uhendage pistik 220-240V pistikupessa. Valige sobiv
valgusreziim pistikul/adaptril oleva juhtnupu abil. Toote
valjaliilitamiseks iihendage see vooluvargust lahti
(eemaldage pistik pistikupesast).

KOMPLEKTIDE UHENDAMINE: Toode véimaldab iihendada
maksimaalselt 3 komplekti. Enne iihendamist veenduge,
et: kdik komplektid on samattiiiipi, ihendused on korra-
likult niiskuse eest kaitstud ja iihendatud komplektide
maksimaalset arvu ei ole iiletatud.

HOIATUS: Enne kasutamist lugege kogu juhend labi ja
hoidke see edaspidiseks alles. - Toode on mdeldud kasuta-
miseks siseruumides ning vélitingimustes katuse vdi muu
varjualuse all (IP44 - kaitse iile Tmm suuruste tahkete
osakeste ja veepritsmete eest igast suunast). - Arge kast-
ke vette ega muudesse vedelikesse. - Enne kasutamist
kontrollige, et toode ei oleks kahjustatud. - Arge kasutage
toodet, kui kaabel, tuled vi muu osa on kahjustatud. - LED-
-dioodid ei ole vahetatavad. - Toodet tohih iihendada ainult
korralikult toimiva elektrisiisteemiga. - Arge tommake
kaablist pistiku eemaldamisel. - Toode kuumeneb tdd ajal -
see on normaalne nahtus. - Ulekuumenemise véltimiseks:
drge iihendage toodet pakendis olles ning arge katke
seda tod ajal. - Arge loigake, puurige ega muutke toote
konstruktsiooni. - Kaabli vdi dicodide kahjustumise korral
lopetage toote kasutamine ja utiliseerige see vastavalt
eeskirjadele. - Hoidke eemal kuumusallikatest, lahtisest
tulest ja tuleohtlikest materjalidest. - Arge paigaldage
kohtadesse, kus kaabel vdib saada kahjustada, muljuda
vdi lahi ldigata. - Arge paigaldage metallpindadele, mis
voivad kahjustada isolatsiooni. - Toode ei ole manguasi

- hoidke laste kéeulatusest eemal. - Toode sisaldab véike-
seid osi - lambumisoht. - Arge jatke sisseliilitatud seadet
jarelevalveta. - Puhastage kuiva voi kergelt niiske pehme
lapiga.- Arge kasutage pesuvahendeid ega kemikaale. -
Enne puhastamist iihendage toode vooluvargust lahti. -
Hoida kuivas kohas.

Selles juhendis sisalduvat teavet voidakse muutailma
ette teatamata. Juhendi uusim versioon on saadaval
aadressil [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) -
Jatame endale diguse teha muudatusi toote konstrukt-
sioonis. - Me ei vastuta defektide/kahjustuste eest, mis
tulenevad selle juhendi soovituste mittejargimisest.
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ngch odpadéw domowych. Naleze/ oddac go do wtasciwew punktu
zbierajacego zuzyty sprzet elekfryczny ielektroniczny. Wtasciwa
realizacja zadan zwigzanych ze' zhieraniem zuzytego sfr_zetu
elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie szczegolnie w

, . przypadku, gdy w tymsprzecie wystepuja sktadnikiniebezpieczne,
ktore maqus_zczegulnle nega_tywn){ wptyw na srodowisko i zdrowie Ludzi. [EN]
The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equip-
ment, meanlnllq that this product should not be treated like other household
waste. It should be taken'to a pru;f_er collection ant for used electrical and
electronicequipment. Proper handling of tasks related to the collection of used
electrical and electronic equipment |sRartlcularly important when the equip-
ment contains hazardous substances that have a particularly negative impact
on the environment and human health. [DE] Das Symbol weist auf die getrennte
Sammlung von elektrischen und elektronischen Geréten hin, was bedeutet,
dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfalle behandelt werden darf.
Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische
und_elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgeméBe Dur-
chfihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von gebra-
uchten elektrischen und elektronischen Geraten ist besonders wichtig, wenn
diese Gerate gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkun-
g_en auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. [FR] Le symbole in-
ique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques, ce
qui sqnlfle que ce produitne dthasetretralte comme d'autres déchets mena-
gers. 1L doit étre remis a un point de collecte approprié pour les equi[)gmepts
electriquesetgleqtrnniquesysag[es. Lagestignapproprieedestachesliéesala
collecte des équipements électriques et électroniques usages est parti-
culierement importante lorsque ces équipements contiennent des substances
dangereuses ayant un impact particulierement négatif sur lenvironnement et
la santé humaine. [ES] EL simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléc-
tricos y electronicog, lo que mgmflca que este producto no debe tratarse como
otros residuos domésticos. Debe ser entregado en un punto de recogida adecu-
ado para equipos eléctricos y electronicos usados, La correcta gestion de las
tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos y electronicos usa-
dos es especialmente importante cuando estos equipos contienen sustancias
Eell rosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio am-
iente y en la salud humana. [PT] Este simbolo indica a recolha seletiva de
equipamentos elétricos e elgtronicos, o que significa que este produtondo deve
ser tratado como lixo domestico. Deve ser descartado num ponto de recolha
apropriado para_equipamentos elétricos e eletronicos usados. A recolha
adequada de equipamentos elétricos e gletrdnicos usados € particularmente
mportante quando o equipamento contém componentes perigosos gue tém um
mJ]_actu especialmente negativono ambiente ena satde humana, [IT] Il simbalo
ndica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche,
| che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti
domestici. Deve essere cunse?natp a un punto di raccolta ade%_uatn er ap{)a-
recchiature elettriche ed elettroniche usate. Una corretta ll]es ione delle atti-
vita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate e
particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono so-
stanzeFermnlnse chehannounimpatto particolarmente negativo sullambien-
te e sullasalute umana. [DK] Symbolet an%werselektw indsamling af elektrisk
og elektronisk udstyr, hvilket betyder. at dette produkt ikke ma behandles som
andre_husholdningsaffald. Det skal afleveres pa et passende indsamlin-
gspunkt for bru% elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering af
opgaver relatergt til indsamling af brugt elektris l:fg elektronisk udstyr er
_saerl_q(tv_mhgbna_rudstyretmdehulderfarh estoffer derharen saerlﬁnegahv
indvirkning pa miljoet og menneskers sundhed. [NL] Het symbool geeft aan dat
elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden'ingezameld,
wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden
behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt |nzamelﬁuntvnnr ge-
bruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van
taken met betrekkl,n%t_ut de inzameling van gebruikte elektrische en elektro-
nische apparatuur is |Jzu_|jderhelangr?_kwa_nneerdeze apparatuur evaarlH—
ke stoffen bevat die een bjjzonder neg{a ieve impact hebben op het milieu en de
menselijke gezondheid. [SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk
utrustning ska samlas in s,e[larat. vilket bet{t_jer att denna produkt inte ska
behandlas som annat hushallsavfall. Den skalamnas till en lamphq insamlin-
gspunkt for anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering
av l#)pqlfter relaterade till msamlmgtav anvénda glektriska och elektroniska
produkter &r sarskiltviktig nar utrustningen innehaller farliga &mnen som har
en sarskilt negiativ paverkan pa miljon och manniskors halsa. [FI] Symboli tar-
koittaa sahkolaitteiden ja elektroniikan erillista kerdystd, miké tarkoittaa,
ettd tatd tuotetta ei saa kasitella muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee
viedd asianmukaiseen kerayspisteeseen kaytetylle sahkolaitteelle ja elek-
troniikalle. Kaytettyjen sahkolaitteiden ja elektroniikan kerayksen asianmu-
kainen hoitaminenon erityisen tarkeaa, kun laitteet sisaltavat vaarallisia
aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ympéristdon ja ihmisten
terveyteen. [NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektro-
nisk utstyr, noe som betyr at dette produktet ikke skal behandles Som annet
husholdningsavfall. Det skal leveres til gt egnet innsamlingspunkt for brukt
elektrisku%elektmniskutstyr. Korrekt handtering avnpp?averkny;tettilinn-
samlinF av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret
inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning ﬁq miljoet og
menneskers helse. [CZ] Symbol oznacuje selektivni shér elektrickeho a elek-
tronickeho zarizeni, coz znamena, ze tentg produkt by nemel byt zpracovavan
]avli‘]InY domaci odpad. Mel by byt odeyzdan na prislusné shérné mistg pro po-
uzita, elektricka a elektronickd zarizeni. Spravné proyadeni dkolu souyj-
sg{mj_ch,se shérem pouzjtych elektrickych a elektranickych zarizeni je zvlast
dulezité, pokud tato zafizenj obsahuji nebezpecné Latky, které maji zvlast ne-
gativni vliv na zivotni prostredi a zdravi lidi. [SK] Symbol oznacuje selektivne
zhieranie elektrickeho a elektronického zariadenia, Co znamena, ze tento pro-
dukt by sa nemal spracovavat ako iny domdci odpad. Mal by byt adovzdany na
rislusné zberné miesto pre pouzite elektricke a elektronické zariadenia.
Pravne‘v konavanie tloh suvisiacich so zhieranim pouzitych elektrickych a
elektronickych zariadeni je obzvlast délezité, ak tieto zariadenia obsahuju

[PLLSymbuluznacza selektywne zbieranie sprzetuelektrycznegoi
elektronicznego. czyli tego produktu nie wolno traktowac jak in-
|

nebezpecné Latky. ktoré maju zv(ast negatiyny v&lyv na zivotné prostredie a
zdravie ludi. [HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések sze-

lektiv gy(jtését jelzi, amiazt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad hztarta-
si hulladgkkent kezelni. A megfeleld ?(yuﬁppqntha kell leadni hasznalt elek-
tromos és elektronikai berendezések szamara. A hasznalt elektromos és
elektronikai berendezések gylijtesével kapcsolatos feladatok megfeleld vé-
grehajtasa kiilondsen fontos. amikor az eszkozok veszélyes anya?u at tartal-
maznak, amelyek kiilindsen ne%atw hatassal vannak a kirnyezefre és azem-
beri egészsegre. [RO/MD] Simbolul indica colectarea selectivd a
echipamentelor electrice si electronice, ceea ce fnseamnd ca acest produs nu
trebuie tratat ca alte deseuri menaéere. Trebuie sa fie predat unui punct de co-
lectare adecvat pentru echipamente electrice i electronice uzate. Gestiona-
rea corectd a sarcinilor legate de colectared echipamentelor electrice si
electronice uzate este deosebit de importantd atunci cand echipamentele
contin substante periculoase care au un impact deosebit de negativ asupra
medijuluj si sanatatii umane. [6R] To gupPolo ymodeikviet TNV Eexwptotn
OUAAOYN NAEKTPIK@Y KaLNAEKTPOVIK®V CUOKEUWY, TIpAYHO TIOU CNUaiveL 0Tt
auto T TPOIOV Jev TPEMEL VA QVTIHET@MI(ETAL OTMWE Ta AANA OlKlaKa
amoppippata. Mpemet va mapadoBe e kataAAnAo onueio guAloyne yia
§pnmpunmnucvsc NAEKTPIKEC Kl NAEKTPOVIKEC oUOKeues. H owotn
layelplon TV kaBnkOviwv Tou  oyetiCoviat pe TN guhloyn
XPNOLLOTQUUEVLV NAEKTPIKWV KaL NAEKTPOVIKGV OUOKEUWYV eivar 1diaitepa
ONUAVTIKY 0TAV 0L GUOKEUEC TEPLEXQUV ETUKIVOUVEQ OUSIEC TTOU EXOUV
wiattepaapvnukn enidpaon UIU]‘[Epl&u)\)\UV katotnv avBpamivn uyeia [MK]
CumMBONOT yKaXyBa Ha CENEKTUBHO COBMPAKE HA ENEKTPUUHM U eNEKTPOHCKM
YPeAu. WTO 3Hauu JieKa 0BOj NPOM3BOJ He Tpeba fa ce TPeTUPa Kako Apyry
T0OMaWHy 0TnAfoLM. Tpe6a Aa ce ofiHece [0 CO0ABETHA TOUKA 3a COGMpatbe Ha
KOPUCTEHY ENEKTPUYHM W eNEKTPOHCKM Ypeu. [paBunHoTo ynpaByBate CO
3a[,auuTe NoBP3aHK CO COBMPALETO HA KOPUCTEHM ENEKTPUUHH U ENIEKTPOHCKH
YPefiut e 0C06EHO BaXKHO KOTa YPeuTe COAPXKAT 0NacHM CYNCTaHLUM KoM UMaaT
0CO0HO HEraTHBHO BNMjaHMe BP3 XMBOTHATA CPe/IMHA 1 3[PABJETO Ha NyreTo.
[S1] Simbol uzna[:ude selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar
Bumgm, datega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke.
dlozitiga jefrebanaustrezno zbirno mesto za odpadno elektricnoinelektron-
sko opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne
elektricne in elektronske opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave
vseby eéo nevarne snovi. ki imajo posebej negativen vpliv na pkolje in zdravje
Ljudi. [RS[HR] Simbol 0znacavaselektivnoprikupljanje elektricneelektronske
opreme, Sto znaci da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi kucni otpad.
Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno mesto za iskoriscenu elektricnu i
elektronsku opremu. Pravilno u;f{ravljanje zadacima povezanim sa prikupljan-
jem iskoriscene elektricne i elektronske opreme posebno je vazno kada opre-
ma sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi. [B6] CumBonbT yka3Ba cenexkTuBHO CbOMpaHe Ha eNEKTPUUECKO 1
ENEKTPOHHO 000pY[BAHE, KOETO 03HAYaBa, Ye TO3M NPOAYKT He TPsOBa fa ce
TPpeTUpa Kato Apyrute Gutosu oTnapbLu, Toi TpAbea Aa Gbae npenaneH Ha
NOAXOAAI NYHKT 38 CbBUpaHe Ha ynoTpeBABAH0 BNEKTPUYECKD U ENEKTPOHHO
o6opypBaHe. IpaBUNHOTO U3NbNHEHMUE Ha 3a[a4NTe, CBbP3aH CbC ChiMpaHeTo
Ha yrioTpefsBaHo eneKTPUYECKD 1 eNEKTPOHHO 060py/aBaHe, e 0CO6EHO BaXHO,
KoraTo 060py[BAHET0 CbAbpXa ONAacHM BEWeECTBA, KOUTO UMAT 0COBEHO
0TpULLTENHO Bb3LeHCTBIE BbPXY OKONHATa Cpefa v 3ipaBeTo Ha xopata. [RU/
Bﬁ CMMBON yKa3blBaeT Ha pa3fieilbHblit CGOP 3NEKTPUUECKOrO U 3NEKTPOHHOIO
060pY/0BaHKS, UTO 03HAYALT, YTO 3TOT NPOAYKT HE JONXKEH 06pabaTbiBaTbcs
KaK Aipyrue ObiToBble 0TX0/bl. O OMKeEH 6biTh NepefaH B NOAXOAAWMA NYHKT
cbopa ‘UCNONb30BAHHOD 3NEKTPUYECKOrD ¥ 3NEKTPOHHOTD 060PYA0BAHNS.
[paBunbHoe BbINOMHEHME 3afay, CBA3AHHbIX CO COOPOM UCMONb30OBAHHOIO
3MEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOTD 0B60PYA0BAHMA. 0COBEHHO BaXHO, Korpa
060py/0BaHMe COAEPXHT ONacHble BEWECTBA, KOTOPbIE 0COBEHHO HeraTuBHo
BIMAI0T Ha OKPYXXalolyio cpepy v 310poBbe yenoseka, [UA] Cumon Brasye Ha
po3fiinbHe 36MPaHHS ENEKTPUUROTO Ta BNEKTPOHHOr0 06NafiHaHHS, 10 03HaYaE,
10 el NPOAYKT He NOBMHEH 06POBNSTUCY, K iHWI NoOYTOBI BiAX0A. BiH
MOBUHEH 6YTH3[,aHWIt Y BiNOBI L HW/ NYHKT 360pYy BUKOPUCTAHOT0 ENEKTPUYHOTQ
T3 eNEKTPOHHOr0 06nafHaHHs. IpaBknbHe BUKOHAHHS 3aBAaHb, NOB'A3aHUX 3
360pOM BUKOPUCTAHOT 0 €NEKTPUYHOT0 Ta ENEKTPOHHOr0 06NaiHaHHS, 0C06NUBO
BaXNMBE, KOMW 00NajiHaHHs MICTUTb Hebe3neuHi peyoBuHM. AKi 0C0BNMBY
HEraTMBHO BNUBAIOTb Ha HABKOMWWHE CEPEOBULE Ta 300POB'A MoAuHH. [LT)
Simbolis nurodo. kad elektruswelektrqnlkus_jir_angaturlbut| renkama atskirai,
o tai reiSkia, kad Sis produktas neturéty bati tvarkomas kaip kitos buitinés
atliekos. Jisturéty bati pristatytas| atitinkama naudotos elektrosir elektroni-
kos jrangos surinkimo pupkt3. Tinkamas naudotgs elektros ir elektronikos
jrangos surinkimo uzduoCiy vykdymas yra ypac svarbus. kai jranga turi
avo|ingy mednaﬂgu, kurios ypac nel?amal veikia aplinkg ir zmoniy sveikatg.
ELV] imbols norada uz elektrisko unelektronisko iekartuselektivu savaksanu,
asnozimé, ka So produktu nedrikst antrédét ka citus sadzives atkritumus. To
vajadzetu nogadat atbilstosa lietotu elektrisko un_elektronisko iekartu
savaksanas punkta. Pareizauzdevumuizpilde, kas saistitiar lietotu elektrisko
un elektroniskg iekartu savaksanu, ir ipasi svariga, ja iekartas satur bistamas
vielas, kas Tpasi negativi ietekmé vidi un cilveku veselibu. [EE] Simbol naitab
elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tahendab. et seda
toodet eitohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse
kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elek-
tri- ja elektroonikaseadmete kogumisega seotud tlesannete nduetekohane
taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti
negatiivne mdju keskkonnale jainimeste tervisele.
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